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Добро пожаловать в Electrolux! Благодарим вас за то, что вы
остановили свой выбор на нашем изделии.

Найти инструкции по эксплуатации, а также рекомендации по использованию ,
устранению неисправностей, техническом обслуживании и ремонте:
www.electrolux.com/support

Право на изменения сохраняется.
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1.  СВЕДЕНИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

 Прежде чем приступить к установке и эксплуатации
прибора, внимательно ознакомьтесь с этой инструкцией.
Изготовитель не несет ответственности за какие-либо
травмы или ущерб, возникшие вследствие неправильной
установки или эксплуатации. Всегда храните эту
инструкцию в безопасном и доступном месте для
последующего использования.

 Внимание! Опасность возгорания!/В составе
воспламеняющиеся материалы.
Прибор содержит горючий газ пропан (R290), безвредный
для окружающей среды. Не допускайте нахождение огня
и потенциальных источников возгорания рядом с
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прибором. Следите за тем, чтобы не повредить контур
холодильника, содержащий пропан.

1.1 Безопасность детей и лиц с ограниченными
возможностями

ВНИМАНИЕ!

Существует риск удушья, получения травм или стойких
нарушений трудоспособности.
• Этот прибор может использоваться детьми старше

восьми лет и лицами с ограниченными физическими,
сенсорными или умственными способностями и с
недостаточным опытом или знаниями только при
условии нахождения под присмотром лица,
отвечающего за их безопасность, или после получения
соответствующих инструкций, позволяющих им
безопасно эксплуатировать изделие и дающих им
представление об опасности, связанной с его
эксплуатацией.

• Детям в возрасте от трех до восьми лет, а также лицам
с ярко выраженными и комплексными нарушениями
здоровья запрещается находиться рядом с прибором,
если только за ними не обеспечивается постоянный
надзор.

• Детям младше трех лет запрещается находиться рядом
с прибором, если только за ними не обеспечивается
постоянный надзор взрослых.

• Не позволяйте детям играть с прибором.
• Храните все упаковочные материалы вне досягаемости

детей и утилизируйте их надлежащим образом.
• Храните моющие средства в недоступном для детей

месте.
• Не подпускайте детей и домашних животных к прибору,

когда его дверца открыта.
• Если прибор оснащен устройством защиты детей, его

следует включить.
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• Очистка и доступное пользователю техническое
обслуживание прибора не должны выполняться детьми
без присмотра.

1.2 Общая безопасность
• Данный прибор предназначен только для сушки белья,

подходящего для машинной сушки, после удаления
бытовых загрязнений.

• Не используйте функцию сушки для белья,
подвергшегося воздействию химических веществ.

• Данный прибор предназначен для бытового применения
в отдельном домохозяйстве.

• Данный прибор можно использовать в офисах,
гостиничных номерах, мини-гостиницах типа «ночлег и
завтрак», сельских жилых домах и других аналогичных
помещениях, где такое использование не превышает
(среднего) уровня бытового использования.

• Не вносите изменения в конструкцию прибора.
• При установке сушильной машины поверх стиральной

машины используйте комплекта для вертикальной
сборки. Комплект для вертикальной сборки, который
можно приобрести в авторизованных магазинах, может
использоваться только с приборами, которые
перечислены в поставляемых вместе с
принадлежностью инструкциях. Внимательно изучите их
перед установкой (см. Вкладыш с инструкцией по
установке).

• Прибор может быть установлен как отдельно, так и под
столешницу, если под ней достаточно места (см.
вкладыш с инструкцией по установке).

• Не устанавливайте прибор за дверью, запираемой на
ключ, за раздвижной дверью или за дверью с петлями,
расположенными на противоположной стороне по
отношению к петлям на дверце прибора, чтобы не
помешать полному открыванию дверцы прибора.
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• Вентиляционное отверстие в днище не должно
перекрываться ковровым покрытием, ковриком,
подставкой или любым иным напольным покрытием.

• ВНИМАНИЕ! Подключение прибора к электросети не
должно выполняться через внешние переключающие
устройства, например, таймеры, а также через
электрические цепи, регулярно включаемые и
выключаемые поставщиком электроэнергии.

• Вставляйте вилку сетевого кабеля в розетку только по
завершении процесса установки прибора. После
установки прибора убедитесь в наличии свободного
доступа к вилке сетевого кабеля.

• Во избежание обратного притока газов, образующихся
при сгорании газа или других видов топлива (включая
камины), обеспечьте в помещении установки прибора
хорошую вентиляцию.

• ВНИМАНИЕ! Не устанавливайте прибор в помещениях,
в которых отсутствует вентиляция.
Прибор содержит горючий газ пропан (R290),
безвредный для окружающей среды. Не допускайте
нахождение огня и потенциальных источников
возгорания рядом с прибором. Следите за тем, чтобы
не повредить контур холодильника, содержащий
пропан.

• ВНИМАНИЕ! В случае установки прибора в закрытых
нишах или в лучае его встраивания не перекрывайте
вентиляционное отверстие в корпусе прибора.

• ВНИМАНИЕ! Не повреждайте контур холодильника.
• Во избежание несчастного случая, замену

поврежденного кабеля питания должен выполнять
изготовитель, авторизованный сервисный центр или
специалист с аналогичной квалификацией.

• Не превышайте максимально допустимую загрузку в
9,0 кг (см. главу «Таблица программ»).

• Уберите скопившийся вокруг прибора ворс и элементы
упаковки.
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• Не пользуйтесь прибором без фильтра. Очищайте
фильтр для ворса до и после каждого использования.

• Не сушите в сушильной машине нестиранные вещи.
• Перед сушкой в сушильном барабане изделий,

загрязненных кулинарным жиром, ацетоном, спиртом,
бензином, керосином, пятновыводителем, скипидаром,
воском и средствами для удаления воска, необходимо
выстирать их в горячей воде с дополнительным
количеством стирального порошка.

• Нельзя сушить в сушильном барабане изделия из
вспененной резины (латексная губка), шапочки для
душа, водостойкие текстильные изделия, изделия на
резиновой основе, а также одежду и подушки со
вставками из вспененной резины.

• Смягчители для ткани и аналогичные средства следует
использовать в соответствии с указаниями их
изготовителей.

• Извлекайте из вещей все предметы, которые могли бы
стать причиной возгорания, например, зажигалки или
спички.

• ВНИМАНИЕ! Запрещается останавливать сушильный
барабан до завершения цикла сушки за исключением
случая, когда белье быстро вынимается и расстилается
для обеспечения рассеивания тепла.

• Прежде чем приступить к операциям по чистке и уходу,
выключите прибор и извлеките вилку сетевого шнура из
розетки.

2. УКАЗАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ
2.1 Установка

 Внимание! Существует опасность
возгорания! / В составе горючие
материалы.
• Удалите всю упаковку.
• Не устанавливайте и не подключайте

прибор, имеющий повреждения.

• Следуйте инструкциям по установке,
входящим в комплект прибора.

• Не устанавливайте прибор в
помещениях, в которых отсутствует
вентиляция.
Прибор содержит горючий газ пропан
(R290). Это газ, безвредный для
окружающей среды. Не допускайте
нахождение огня и потенциальных
источников возгорания рядом с
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прибором. Следите за тем, чтобы не
повредить контур холодильника,
содержащий пропан.

• Всегда будьте осторожны при
перемещении прибора, поскольку он
тяжелый. Всегда используйте защитные
перчатки и закрытую обувь.

• Не устанавливайте и не эксплуатируйте
прибор в помещениях с температурой
ниже 5°C или выше 35°C.

• Пол на месте установки прибора
должен быть ровным, прочным, чистым
и не бояться нагрева.

• Убедитесь, что между днищем прибора
и полом имеется достаточная
вентиляция.

• Во время перемещения прибор должен
всегда находиться в вертикальном
положении.

• Задняя сторона прибора должна
находиться у стены.

• После установки прибора в рабочее
положение при помощи уровня
убедитесь в том, что прибор выровнен
надлежащим образом. В противном
случае отрегулируйте
соответствующим образом высоту
ножек.

2.2 Подключение к электросети

ВНИМАНИЕ!
Существует риск пожара и поражения
электрическим током.

• Вставляйте вилку сетевого кабеля в
розетку только в конце установки
прибора. Убедитесь, что после
установки прибора к вилке сетевого
шнура есть свободный доступ.

• ВНИМАНИЕ! Данный прибор
предназначен для установки/
подключения к заземлению в здании.

• Убедитесь, что параметры, указанные
на табличке с техническими данными,
соответствуют характеристикам
электросети.

• Включайте прибор только в правильно
установленную электрическую розетку с
контактом заземления.

• Не пользуйтесь тройниками и
удлинителями.

• Для отключения прибора от
электросети не тяните за кабель
электропитания. Всегда беритесь за
вилку сетевого шнура.

• Не беритесь за кабель электропитания
или за его вилку мокрыми руками.

2.3 Использование

ВНИМАНИЕ!
Существует риск травмы, поражения
электрическим током, пожара,
получения ожогов или повреждения
прибора.

 Внимание! Существует опасность
возгорания! / В составе горючие
материалы. Прибор содержит горючий газ
пропан (R290). Это газ, безвредный для
окружающей среды. Не допускайте
нахождение огня и потенциальных
источников возгорания рядом с прибором.
Следите за тем, чтобы не повредить
контур холодильника, содержащий пропан.
• Данный прибор предназначен только

для бытового применения (в
помещении).

• Не сушите поврежденные (порванные,
потертые) изделия с набивкой или
наполнителями.

• Если при стирке белья использовался
пятновыводитель, выполните
дополнительный цикл полоскания,
прежде чем запускать цикл сушки.

• Сушите только изделия из тканей,
которые подходят для сушки в приборе.
Следуйте указаниям, приведенным на
этикетках по уходу за изделиями.

• Не пейте конденсат/дистиллированную
воду и не готовьте на них пищу. Это
может причинить вред здоровью людей
и домашних животных.

• Не садитесь и не вставайте на
открытую дверцу прибора.

• Не сушите в приборе неотжатые вещи.
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2.4 Уход и чистка

ВНИМАНИЕ!
Существует риск повреждения
прибора или получения травмы.

 Внимание! Существует опасность
возгорания! / В составе горючие
материалы. Прибор содержит горючий газ
пропан (R290). Это газ, безвредный для
окружающей среды. Не допускайте
нахождение огня и потенциальных
источников возгорания рядом с прибором.
Следите за тем, чтобы не повредить
контур холодильника, содержащий пропан.
• Не используйте для очистки прибора

подаваемую под давлением воду и пар.
• Протрите прибор мягкой влажной

тканью. Используйте только
нейтральные моющие средства. Не
используйте абразивные средства,
абразивные губки, растворители или
металлические предметы.

• Соблюдайте осторожность при очистке
прибора, чтобы не допустить
повреждения системы охлаждения.

2.5 Компрессор

ВНИМАНИЕ!
Существует риск повреждения
прибора.

• Тепловой насос этой сушильной
машины и его контур заполнены
специальным хладагентом, не
содержащим фторо- и
хлоросодержащие углеводороды.
Контур должен сохранять
герметичность. Повреждение системы
может привести к утечке.

2.6 Сервис
• Для ремонта прибора обратитесь в

авторизованный сервисный центр.
Используйте только оригинальные
запасные части.

• Обратите внимание, что
самостоятельный ремонт или ремонт,
произведенный не на

профессиональном уровне может
сказаться на безопасности прибора, а
гарантийные обязательства могут
потерять силу.

• Следующие запасные части доступны в
течение не менее 10 лет после снятия
модели с производства: прокладки и
уплотнители, переключатели и ручки,
насос для конденсата, дверные замки,
двигатели и щетки для двигателя,
приводы для двигателя и барабана,
вентилятор и рабочее колесо
вентилятора, барабаны и подшипники,
трубопроводы и сопутствующее
оборудование, включая шланги,
клапаны и фильтры, кабели и вилки,
печатные платы, электронные дисплеи,
термостаты и датчики температуры,
обновления программного обеспечения
(включая сброс программного
обеспечения); пружины, нагреватели и
нагревательные элементы,
электрические предохранители
(отдельно или в комплекте), натяжной
ролик, опорный ролик, двери,
уплотнители двери, дверные ручки,
дверные замки в сборе и петли,
фильтры для удаления ворса,
воздушные фильтры, пластиковые
аксессуары, резервуар для сбора
конденсата. Продолжительность может
быть больше в вашей стране. Для
получения дополнительной
информации посетите наш веб-сайт.

• Обратите внимание, что ряд данных
запасных частей доступен только для
профессиональных бюро ремонта, и
что не все запасные части подходят ко
всем моделям.

• О лампах внутри прибора и лампах,
продаваемых отдельно в качестве
запасных частей: данные лампы
рассчитаны на работу в бытовых
приборах в исключительно сложных
температурных, вибрационных и
влажностных условиях или
предназначены для передачи
информации о рабочем состоянии
прибора. Они не предназначены для
использования в других приборах и не
подходят для освещения бытовых
помещений.
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2.7 Утилизация

ВНИМАНИЕ!
Существует опасность получения
травм или удушья.

 Внимание! Существует опасность
возгорания / Существует риск
повреждения имущества или прибора.
• Отключите прибор от электросети и

водопроводной сети.
• Обрежьте кабель электропитания как

можно ближе к прибору и утилизируйте
его.

• Прибор содержит горючий газ пропан
(R290). Для получения информации о
том, как надлежит утилизировать
данный прибор, обратитесь в местные
муниципальные органы власти.

• Удалите защелку дверцы, чтобы дети
или домашние животные не оказались
заблокированными в барабане.

• Утилизируйте прибор в соответствии с
местными требованиями к утилизации
отработанного электрического и
электронного оборудования (WEEE).

3. ОПИСАНИЕ ПРИБОРА

1 2

7

3

4

5

6

9 8

1 Контейнер для сбора конденсата
2 Панель управления
3 Дверца прибора
4 Фильтр
5 Табличка с техническими данными
6 Вентиляционные щели
7 Крышка конденсатора
8 Крышка конденсатора

9 Регулируемые ножки

Для облегчения загрузки белья и
упрощения установки прибора имеется
возможность перевешивания дверцы
(см. отдельную брошюру).
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На табличке с техническими данными указано
следующее:
A. QR-код
B. название модели
C. продуктовый номер
D. электрические характеристики
E. серийный номер

Отсканируйте QR-код на приборе, чтобы зарегистрировать свой продукт и получить максимальную отдачу
от него.

 
•  Получите доступ к сведениям о вашем приборе, документации и статьям о том, как использо‐

вать наиболее полезные функции (руководство пользователя также доступно на сайте 
electrolux.com/manuals)

•  Получите рекомендации по использованию, поиску и устранению неисправностей, обслужива‐
нию и ремонту (также доступны на сайте electrolux.com/support )

•  Приобретайте аксессуары, расходные и оригинальные запасные части для вашего прибора
(также доступны на сайте electrolux.com/shop )

3.1 Подключение к электросети
Подключить вилку кабеля питания к
розетке питания можно в конце процесса
установки.
Необходимые электрические параметры
указаны на табличке с техническими
данными и в главе «Технические данные».
Убедитесь в том, что они совместимы с
сетью электропитания.
Убедитесь в том, что бытовой
электроприбор выдерживает
максимальную загрузку, при этом
необходимо учитывать, что могут
использоваться и другие электроприборы.
Подключите прибор к заземленной
розетке.

После установки прибора необходимо
обеспечить свободный доступ к сетевой
розетке.
При необходимости проведения любых
работ по электрическому подключению
при установке данного прибора
обращайтесь в авторизованный сервисный
центр.
Изготовитель не несет ответственности за
ущерб или травмы, полученные в
результате несоблюдения
вышеприведенных правил техники
безопасности.
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4. ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ

Высота x ширина x глубина 85,0 x 59,6 x 65,9 см

Макс. глубина с открытой дверцей прибора 110,2 см

Макс. ширина с открытой дверцей прибора 94,8 см

Регулируемая высота 85,0 см (+ 1,5 см — регулировка высоты ножек)

Объем барабана 118 л

Максимальная загрузка 9,0 кг

Напряжение 230 В

Частота 50 Гц

Распространяемые по воздуху акустические шумы
для цикла сушки программы «Эка» при максималь‐
ной загрузке

64 дБ (А)

Общая мощность 550 Вт

Тип использования Бытовая техника

Допустимая температура окружающей среды от +5 °C до +35 °C

Защита от проникновения твердых частиц и влаги
обеспечивается защитной крышкой за исключением
случаев, когда низковольтное оборудование не за‐
щищено от влаги

IPX4

Обозначение газообразного хладагента R290

Вес 0,149 kg

5. ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ
1

89 7 6

3

5

4

2

1 Селектор программ и выключатель 
«СБРОС»

2 Дисплей

3  Сенсорная кнопка Time Dry (Сушка
по времени)
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4  Сенсорная кнопка Start/Pause
(Пуск/Пауза)

5  Сенсорная кнопка Delay Start
(Отсрочка)

6  Сенсорная кнопка Reverse Plus
(Реверс плюс)

7  Сенсорная кнопка Extra Anticrease
(Антисминание)

8  Сенсорная кнопка Dryness Level
(Сухость)

9 Кнопка Вкл/Выкл

Нажимайте на сенсоры, касаясь
пальцем области, на которой виден
символ или название опции. Не
пользуйтесь панелью управления в
перчатках. Поддерживайте панель
управления в чистом и сухом
состоянии.

5.1 Дисплей

Символ на дисплее Описание символа

опция «Время сушки» включена

включена опция отсрочки пуска

индикатор: проверьте теплообменник

индикатор: произведите очистку фильтра

индикатор: слейте воду из контейнера для сбора конденса‐
та

«Защита от детей» включена

сделан неверный выбор или ручка в положении  «Сброс»

 продолжительность программы

 -  продолжительность времени сушки

 -  продолжительность отсрочки пуска
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6. ТАБЛИЦА ПРОГРАММ

Программа Загрузка 1) Свойства / Тип ткани2)

Eco 3) 4) 9,0 кг

Программа подходит для сушки влажного
белья из хлопка и является наиболее
энергоэффективной программой для су‐
шки влажного белья из хлопка.
Уровень сушки не регулируется, по умол‐
чанию установлен режим Cupboard (В
шкаф) / «готовы к хранению».

/ 

MixCare (Быстрая микс) 5,0 кг

Предназначена для повседневной сушки
несортированных загрузок. Выполняет
равномерную сушку изделий из хлопка, а
также смесовых тканей из хлопка и син‐
тетики.

/ 

Cottons (Хлопок) 9,0 кг

Программа для белых и цветных хлопко‐
вых тканей. Параметры по умолчанию
соответствуют степени сушки, после вы‐
полнения которой вещи готовы к хране‐
нию.

/ 

Synthetics (Синтетика) 4,0 кг
Изделия из смесовых тканей, содержа‐
щих в основном синтетические волокна,
такие как полиэстер, полиамид и т. д.

/ 

Delicate (Тонкие ткани) 2,0 кг
Рекомендуется для обычных деликатных
тканей, таких как вискоза, искусственный
шелк, акрил и их смеси.

/ 

Wool (Шерсть) 1,0 кг
Шерстяные ткани. Щадящая сушка изделий из шерсти,
пригодных для машинной стирки. Извлекайте вещи сразу
после завершения программы.

Refresh (Освежить) 1,0 кг
Короткий цикл сушки при низкой температуре позволяет
удалять запахи с одежды при небольшой загрузке. Также
предназначена для сухой одежды, которая хранилась в
течение длительного времени.

Easy Iron (Легкая глажка) 2,0 кг

Уменьшает количество складок при не‐
большой загрузке изделий из хлопка,
синтетики и смесовых тканей для облег‐
чения глажки. Имеет два уровня сушки:
При использовании режима «Под утюг»
вещи остаются немного влажными для
облегчения глажки или хранения в верти‐
кальном положении; при выборе режима
«В шкаф» вещи высыхают полностью.

/ 

Sportswear ( Спортивное) 4,0 кг

Выполняет сушку обычной спортивной
одежды из тканей, произведенных на ос‐
нове синтетического волокна, включая
полиэстер, различные виды эластана и
полиамид.

/ 
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Программа Загрузка 1) Свойства / Тип ткани2)

Jeans (Джинсы) 4,0 кг

Выполняет тщательную сушку джинсов и
других изделий из джинсовой ткани, в
том числе участков различной толщины,
таких как карманы, швы и манжеты,
уменьшая тем самым вероятность запу‐
тывания.

/ 

Duvet (Одеяло) 3,0 кг

Обеспечивает тщательную сушку напол‐
нителя и внутренних частей при выборе
режима для сушки односпальных или
двуспальных одеял, подушек или стега‐
ных одеял.

/ 

Bedlinen (Постельное белье) 
XL 4,5 кг

Выполняет сушку до трех комплектов по‐
стельного белья одновременно. Сводит к
минимуму скручивание и спутывание
крупных предметов постельного белья,
обеспечивая равномерную сушку без об‐
разования влажных участков.

/ 

1) Максимальный вес относится к сухой одежде.
2) Информацию о маркировке ткани см. в разделе УКАЗАНИЯ И РЕКОМЕНДАЦИИ: Подготовка белья к
стирке.
3) Эта эталонная программа используется для оценки соответствия нормам и правилам Великобритании по
экологизации и энергетической маркировке. (ЕС) 2023/2533 и рег. (ЕС) 2023/2534. Данная программа вы‐
полняет сушку хлопчатобумажного белья с исходным содержанием влаги 60 % до целевого конечного со‐
держания влаги 0 %.
4) Программа « Cottons (Хлопок)Eco» является «стандартной программой для хлопка» в соответствии
с регламентом Комиссии ЕС № 392/2012. Она подходит для сушки из хлопка с обычным содержанием вла‐
ги.

7. РЕЖИМЫ

7.1  Dryness Level (Сухость)
Эта функция помогает повысить степень
сушки белья. Имеется 3 опции:
•  Extra Dry (Очень сухое)
•  Cupboard (В шкаф)
•  Iron Dry (Под утюг)

Регулировка целевой конечной
влажности

A B C

E DF
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Это может быть необходимо,
поскольку на результаты сушки влияют
многие условия, например тип воды,
напряжение в электросети или
температура окружающей среды и т. д.

КАК ПОЛУЧИТЬ ИДЕАЛЬНЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ СУ‐
ШКИ:
1. Попробуйте настроить параметры уровня су‐

шки (см. раздел Уровень сушки выше).
2. Чтобы улучшить результаты сушки белья, вы

можете изменить настройку сушки по умолча‐
нию (см. ниже). Эта настройка применима к
большинству программ, за исключением про‐
грамм Eco, Wool (Шерсть), Duvet (Одеяло),
Down Jacket (пуховик), Refresh (Освежить),
если они доступны на машине.

При каждом входе в режим
«Регулировка целевой конечной
влажности» ранее установленная
степень целевой конечной влажности
будет изменяться на следующее
значение (например, ранее
установленная степень  будет
изменена на степень ).

Чтобы изменить степень целевой
конечной влажности по умолчанию:
1. Включите прибор нажатием кнопки

«Вкл/Выкл».
2. С помощью селектора программ

выберите любую программу.
3. Подождите примерно 8 секунд.
4. Одновременно нажмите и удерживайте

кнопки (F) и (E).
Загорится один из данных индикаторов:

•  — максимальная степень
сухости белья

•  — более высокая степень
сухости белья

•  — стандартная степень
сухости белья

5. Нажимайте кнопки (F) и (E) до тех пор,
пока на дисплее не появится
индикатор, соответствующий нужному
уровню. 

Если дисплей вернется в обычный
режим (будет отображаться время
выбранной программы из шага 2.),
при установке степени целевой
конечной влажности нажмите и
удерживайте кнопки (F) и (E) еще
раз, чтобы перейти в режим
«Регулировка целевой конечной
влажности» (ранее заданная
степень конечной влажности
изменится на следующее
значение).

6. Если выбранная степень целевой
конечной влажности вам подходит,
подождите 5 секунд; дисплей вернется
в обычный режим.

Степен сушки Символ дис‐
плея

 — максимальная сте‐
пень сухости белья

 — более высокая сте‐
пень сухости белья

 — стандартная сте‐
пень сухости белья

7.2  Extra Anticrease
(Антисминание)
Увеличивает фазу «антисминание» по
окончании цикла сушки на 60 минут.
Данная функция уменьшает образование
складок. При выполнении фазы
«антисминание» белье можно вынуть из
сушильного барабана.

7.3  Reverse Plus (Реверс плюс)
Повышение частоты реверсирования
вращения барабана для снижения
перекручивания и запутывания одежды.
Повышает равномерность сушки и
помогает уменьшить образование складок.
Рекомендуется для вещей большого
размера и длины (например, простыней,
брюк, длинных платьев).
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7.4  Time Dry (Сушка по
времени)
Можно задать продолжительность работы
программы от 10 минут (минимум) до
2 часов (максимум). Требуемая
длительность зависит от количества белья
в приборе.

Рекомендуем выбрать короткую
продолжительность стирки для
небольшого количества белья или
только для одного предмета.

РЕКОМЕНДАЦИИ СУШКИ ПО ВРЕМЕНИ

до 10 мин только воздействие холод‐
ного воздуха (без нагрева).

РЕКОМЕНДАЦИИ СУШКИ ПО ВРЕМЕНИ

10 - 40 мин
дополнительная сушка для
повышения степени сухости
после предыдущего цикла.

> 40 мин
полная сушка хорошо выжа‐
того (>1200 об/мин) неболь‐
шого количества загружен‐
ного белья весом до 4 кг.

7.5  Time Dry (Сушка по
времени) в программе Wool
(Шерсть)
Опция подходит к программе Wool
(Шерсть) и применяется для регулировки
окончательной влажности

7.6 Таблица опций

Программы1)  Dryness Level
(Сухость)

 Extra
Anticrease

(Антисмина‐
ние)

 Reverse
Plus (Реверс

плюс)

 Time Dry
(Сушка по
времени)

    

Eco  ■  ■   

MixCare (Быстрая микс) ■ ■  ■ ■ ■

Cottons (Хлопок) ■ ■ ■ ■ ■ ■

Synthetics (Синтетика) ■ ■ ■ ■ ■ ■

Delicate (Тонкие ткани)  ■  ■   

Wool (Шерсть)      ■ 2)

Refresh (Освежить)    ■   

Easy Iron (Легкая глаж‐
ка)  ■ ■ ■   

Sportswear ( Спортив‐
ное)  ■  ■   

Jeans (Джинсы) ■ ■  ■   

Duvet (Одеяло)  ■  ■   
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Программы1)  Dryness Level
(Сухость)

 Extra
Anticrease

(Антисмина‐
ние)

 Reverse
Plus (Реверс

плюс)

 Time Dry
(Сушка по
времени)

    

Bedlinen (Постельное
белье) XL ■ ■ ■ ■ ■ ■

1) Одновременно с программой можно выбрать 1 или несколько опций. Для их включения или выключения
нажмите на соответствующую сенсорную кнопку.
2) См. главу «ОПЦИИ»: Время сушки в программе «Шерсть»

8. ПАРАМЕТРЫ

A B C

E DF

A.  Сенсорная кнопка Time Dry (Сушка
по времени)

B.  Сенсорная кнопка Start/Pause
(Пуск/Пауза)

C.  Сенсорная кнопка Delay Start
(Отсрочка)

D.  Сенсорная кнопка Reverse Plus
(Реверс плюс)

E.  Сенсорная кнопка Extra Anticrease
(Антисминание)

F.  Сенсорная кнопка Dryness Level
(Сухость)

8.1 Функция «Защита от детей»
Данная функция не позволяет детям
играть с прибором во время выполнения
программы. Сенсоры блокируются.
Не заблокированной остается только
кнопка «Вкл/Выкл».

Включение функции «Защита от
детей»:
1. Включите прибор нажатием на кнопку

«Вкл/Выкл».
2. На несколько секунд нажмите и

удерживайте сенсор (D).
Высветится индикатор функции «Защита
от детей».

Функцию «Защита от детей» можно
выключить в процессе выполнения
программы. Hажмите и удерживайте
тот же сенсор, пока не погаснет
индикатор функции «Защита от
детей». Функция «Защита от детей»
недоступна в течение 8 секунд после
включения прибора.

8.2 Индикация контейнера для
конденсата
По умолчанию индикатор контейнера для
конденсата включен. Индикатор
загорается, когда программа завершена
или когда необходимо опорожнить
контейнер для конденсата.
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В случае установки комплекта для
слива конденсата (дополнительная
принадлежность) прибор
автоматически сливает воду из
контейнера для конденсата. В
подобном случае рекомендуется
отключить индикатор контейнера для
конденсата.

Выключение индикатора контейнера
для сбора конденсата:
1. Включите прибор нажатием кнопки

«Вкл/Выкл».
2. Подождите примерно 8 секунд.
3. Одновременно нажмите и удерживайте

сенсорные кнопки (E) и (D). На дисплее
появится сообщение «Выкл», и
индикатор контейнера для сбора
конденсата погаснет. Через 5 секунд
дисплей возвращается в обычный
режим работы.

Чтобы снова включить индикатор
контейнера для сбора конденсата,
выполните описанную выше
процедуру. На дисплее появится
«Вкл», и загорится индикатор
контейнера для сбора конденсата.

8.3 Звуковой сигнал Вкл/Выкл
Для включения или выключения звуковых
сигналов одновременно нажмите и
удерживайте примерно 2 секунды
сенсорные кнопки (A) и (C).

8.4 Счетчик «Часы работы»
Эта функция позволяет отображать общее
время работы прибора в часах с момента
его первого включения. На дисплее
отображается фактическое время работы
циклов (не включая паузы, время
отложенного запуска).
Для отображения этого значения
выполните следующие действия:

1. Включите прибор нажатием кнопки 
Вкл/Выкл.

2. Нажмите и удерживайте кнопки F и D в
течение нескольких секунд.

3. Через 3 секунды на дисплее
отобразится общее количество часов
работы прибора. Например, если
время работы составляет 1276 часов,
на дисплее отображается следующая
последовательность: текст Hr в
течение 2 секунд, 12 в течение
2 секунд, а затем 76. Это значение
отображается в виде
последовательности двух двузначных
цифр: первые две цифры
соответствуют тысячам или сотням,
вторые две цифры — десяткам и
единицам.

Чтобы выйти из этого режима, нажмите
любую кнопку, поверните ручку селектора
программ или выключите прибор.

8.5 Заводские настройки по
умолчанию
Эта функция позволяет восстановить
заводские параметры по умолчанию.
Будет выполнен сброс сохраненных
параметров и рабочих режимов.
Чтобы включить эту опцию, выполните
следующие действия:
1. Включите прибор нажатием кнопки 

Вкл/Выкл.
2. Подождите примерно 8 секунд.
3. Нажмите и удерживайте кнопки D и C в

течение нескольких секунд.
4. Прибор подтвердит выполнение

операции, отобразив на дисплее
.

Если процедура сброса не помогла
(из-за возможного превышения
времени ожидания или неправильной
комбинации кнопок), выключите
прибор и повторите
последовательность действий с
самого начала.
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9. ПЕРЕД ПЕРВЫМ ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ
Перед использованием прибора для
сушки:
• Протрите сушильный барабан влажной

тканью.
• Запустите программу

продолжительностью 1 час с влажным
бельем.

В начале цикла сушки (первые 3-5
мин) уровень шума может быть
немного выше. Это объясняется
запуском компрессора. Это нормально
для приборов с компрессорами, таких
как холодильники или морозильники.

9.1 Необычный запах
Прибор плотно закрыт упаковкой.
После распаковки изделия может быть
слышен необычный запах. Это
нормальная ситуация для нового изделия.
В приборе используются разнообразные
виды материалов, совместное
использование которых может привести к
образованию необычного запаха.
По мере эксплуатации через несколько
циклов сушки необычный запах
постепенно исчезает.

9.2 Шумы при работе

По мере работы цикла сушки в разное
время слышны разнообразные шумы
Это абсолютно нормальные звуки,
возникающие при работе прибора.

Работа компрессора.

Brrrr

Вращение барабана.

Вращение вентиляторов.

Работа насоса, перемещение
конденсата в резервуар.
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10. ЕЖЕДНЕВНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ
10.1 Запуск программы без
задержки пуска
1. Подготовьте белье и загрузите

машину.

 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Убедитесь, что при закрывании
дверцы белье не оказалось зажато
между дверцей прибора и
резиновым уплотнением.

2. Включите прибор нажатием кнопки
«Вкл/Выкл».

3. Выберите подходящую программу и
дополнительные функции для типа
загрузки.

На дисплее отобразится значение
продолжительности программы.

Фактическое время сушки будет
зависеть от типа загрузки (количества
и состава вещей), температуры в
помещении и исходного содержания
влаги в белье после цикла отжима.

4. Нажмите на сенсорную кнопку Start/
Pause (Пуск/Пауза).

Выбранная программа будет запущена.

10.2 Запуск программы с
отложенным пуском
1. Выберите подходящую программу и

дополнительные функции для типа
загрузки.

2. Нажимайте кнопку отсрочки пуска до
тех пор, пока на дисплее не
отобразится требуемое время
отсрочки пуска. 

Запуск программы можно отложить
от 1 часа до 20 часов.

3. Нажмите на сенсорную кнопку Start/
Pause (Пуск/Пауза).

На дисплее отобразится обратный
отсчет времени отсрочки пуска.
После завершения обратного отсчета
произойдет запуск программы.

10.3 Изменение выбранной
программы
1. Выключите прибор нажатием на кнопку

«Вкл/Выкл».
2. Включите прибор нажатием на кнопку

«Вкл/Выкл».
3. Задайте программу.

В качестве альтернативы:
1. Поверните селектор программ в

положение «Сброс» .
2. Подождите 1 секунду. На дисплее

отобразится .
3. Задайте программу.

10.4 По окончании программы
По завершении программы:
• Подается прерывистый звуковой

сигнал.
• На дисплее отображается  
• Загораются индикаторы  Filter

(Фильтр) и  Tank (Резервуар для
воды).

• Горит индикатор Start/Pause (Пуск/
Пауза).

Если выбрана опция Extra Anticrease
(Антисминание), прибор продолжает
выполнять этап «антисминание» еще
примерно 30 минут или более (см. главу
«Опция — Extra Anticrease
(Антисминание)»).
Выполнение этапа «антисминание»
уменьшает складки и замятости.
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Белье можно извлечь до окончания
работы этапа «антисминание». Для
оптимальных результатов рекомендуется
извлекать белье, когда данный этап почти
завершен или завершен.
По окончании выполнения этапа
«антисминание»:

• На дисплее отображается  
• Загораются индикаторы  Filter

(Фильтр) и  Tank (Резервуар для
воды).

• Индикатор Start/Pause (Пуск/Пауза)
погаснет.

1. Нажмите кнопку вкл/выкл, чтобы
выключить прибор.

2. Откройте дверцу прибора.
3. Выньте белье.
4. Закройте дверцу прибора.
Возможные причины
неудовлетворительных результатов сушки:
• Неудовлетворительный уровень сушки

при настройках по умолчанию. См.
главу ПАРАМЕТРЫ: Уровень сушки —
регулировка целевой конечной
влажности

• В помещении слишком высокая или
слишком низкая температура.
Оптимальная температура в
помещении составляет от 18°C до 25°C.

По окончании программы всегда
очищайте фильтр и сливайте воду
из контейнера.

Оставляйте дверцу стиральной
машины немного приоткрытой после
каждого цикла во избежание
конденсации влаги.

10.5 Энергосберегающий режим
Для снижения энергопотребления данная
функция автоматически выключает
прибор:
• Через 5 минут, если программа не была

запущена.
• Через 5 минут после окончания

программы или этапа «антисминание».

В случае установки указателя
селектора в положение  «Сброс»
время уменьшается до 30 секунд.

При переходе прибора в режим
низкого энергопотребления дисплей и
значки выключаются. Вы можете
повторно включить прибор, нажав
кнопку «Вкл/Выкл».

11. ПОЛЕЗНЫЕ СОВЕТЫ
11.1 Подготовка белья к стирке

Загрузка барабана максимальным для
каждой из соответствующих программ
объемом белья способствует более
эффективному энергопотреблению.
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После цикла стирки одежда часто
бывает перемешана и спутана
воедино.
Загрузка перемешанной и спутанной
одежды сказывается на
эффективности сушки.
Для обеспечения надлежащего тока
воздуха и даже сушки при загрузке в
барабан рекомендуется встряхивать
одежду и помещать ее в него по одной
вещи за раз.

Для обеспечения надлежащего хода
сушки:
• Закройте молнии.
• Застегните пуговицы или иные

крепления пододеяльников.
• Не сушите вещи с распущенными

завязками и лентами (например, фартук
с тесемками). Перед запуском
программы их необходимо завязать.

• Извлеките все содержимое из
карманов.

• Выверните вещи с подкладкой из
хлопка наизнанку. Сторона из хлопка
должен оказаться снаружи.

• Всегда выбирайте программу,
подходящую к типу белья.

• Не загружайте вещи из светлых тканей
вместе с вещами насыщенных цветов.

• Для вещей из трикотажа и хлопка, а
также для вязаных изделий
используйте соответствующую
программу, чтобы уменьшить усадку.

• Не превышайте максимально
допустимую загрузку, приведенную в
Главе «Программы» или
отображающуюся на дисплее.

• Сушите только изделия, для которых
допускается сушка в сушильном
барабане. Ознакомьтесь с
информацией, указанной на ярлыке
изделия.

• Не сушите вместе большие и
маленькие вещи. Маленькие вещи
могут запутаться в больших и остаться
влажными.

• Перед помещению больших вещей и
тканей в сушильный барабан
встряхивайте их. Это позволит
избежать очагов влажности в ткани
после цикла сушки.

Ярлык изделия Описание
Белье, пригодное для барабанной сушки.

Белье, пригодное для барабанной сушки при высоких температурах.

Белье, пригодное для барабанной сушки только при низких температурах.

Белье, непригодное для барабанной сушки.

12. УХОД И ОЧИСТКА
12.1 График периодической
очистки
Периодическая очистка продлевает
срок службы вашего прибора.

Если прибор не используется в течение
длительного времени, отключите его от
электросети.

Примерный график периодической очистки:
Очистка фильтра Когда индикатор  мигает
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Слив воды из контейнера для сбора конденсата Когда индикатор  мигает

Очистка теплообменника Когда индикатор  мигает

Очистка датчика влажности Не менее 3 или 4 раз в год

Очистка барабана Каждые два месяца

Очистка панели управления и корпуса Каждые два месяца

Очистка вентиляционных щелей Каждые два месяца

В следующих параграфах описано, как следует очищать каждую деталь.

12.2 Удаление посторонних
предметов

Перед запуском цикла сушки
убедитесь в том, что карманы вещей
пусты, а все шнурки и аналогичные
элементы завязаны. См. раздел
«Подготовка белья».

Уберите все посторонние предметы,
которые могут остаться в барабане после
цикла сушки (например, металлические
зажимы, пуговицы, монеты и т. д.).

12.3 Очистка фильтра
В конце каждого цикла загорается
индикатор фильтра ; это означает, что
необходимо произвести очистку фильтра.

Фильтр собирает ворс,
скапливающийся в ходе цикла сушки.

Для достижения оптимальных
результатов сушки регулярно
производите очистку фильтра.
Засорение фильтра приводит к
увеличению длительности цикла сушки
и повышению энергопотребления.
Очистите фильтр вручную. При
необходимости используйте пылесос.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
При очистке фильтров ворс следует
выбрасывать в мусорное ведро, а не
смывать в канализацию во избежание
попадания микропластика в
используемую систему
водоснабжения.

1. Откройте дверцу. Потянув вверх,
извлеките фильтр.

1

2

2. Нажмите на крючок, чтобы открыть
фильтр.

3. Соберите рукой ворс с обеих
внутренних частей фильтра.

Выбросите ворс в мусор.
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4. При необходимости очистите фильтр
пылесосом. Закройте фильтр.

5. При необходимости удалите ворс из
гнезда для фильтра и с уплотнителя.
Можно использовать пылесос.
Установите фильтр обратно в гнездо
для фильтра.

1

2

12.4 Слив воды из контейнера
для воды
Опорожняйте контейнер для сбора
конденсата после каждого цикла сушки.
Если контейнер для сбора конденсата
полон, выполнение программы
автоматически прекращается. На дисплее
появится символ контейнера для сбора
конденсата ; это означает, что
необходимо опорожнить контейнер для
сбора конденсата.
Для слива воды:
1. Выньте контейнер для сбора

конденсата, удерживая его в
горизонтальном положении.

2. Вытяните пластиковый соединитель и
слейте содержимое контейнера в

раковину или подходящую емкость.

3. Задвиньте пластиковый соединитель
обратно и установите контейнер для
сбора конденсата на место.

4. Чтобы продолжить выполнение
программы, нажмите кнопку «Пуск/
Пауза» .

12.5 Очистка конденсатора
Мигающий на дисплее символ
конденсатора  указывает на
необходимость проверки конденсатора и
его отделения. В случае наличия грязи
произведите его очистку. Производите
проверку не реже одного раза каждые 6
месяцев.

ВНИМАНИЕ!
Не касайтесь металлической
поверхности влажными руками.
Существует опасность травмы!
Пользуйтесь защитными перчатками.
При очистке проявляйте осторожность
во избежание повреждения
металлической поверхности.

ВНИМАНИЕ!
Не используйте пылесос с жесткой
насадкой для удаления ворса из
конденсатора. Это может привести к
повреждению ребер конденсатора, что
снизит производительность прибора и
увеличит длительность цикла сушки.
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Для проверки:
1. Откройте дверцу. Потянув вверх,

извлеките фильтр.

1

2

2. Откройте крышку конденсатора.

3. Поверните рычаги, чтобы открыть
крышку конденсатора, затем опустите
крышку конденсатора.

11
11

22

4. При необходимости удалите из
конденсатора и его отделения ворс. Вы
можете использовать пылесос с
насадкой-щеткой.

5. Закройте крышку конденсатора.

6. Поверните рычаги, пока они не встанут
со щелчком на место.

7. Установите фильтр на место.

1

2

12.6 Очистка датчика влажности

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Опасность повреждения датчика
влажности. Не используйте для чистки
датчика абразивные материалы или
металлические губки.

Для обеспечения оптимальных
результатов сушки прибор оснащен
металлическим датчиком влажности. Он
расположен на внутренней стороне в
области дверцы.
По мере эксплуатации поверхность
датчика может загрязниться, что ухудшает
производительность сушки.
Мы рекомендуем производить очистку
датчика не реже 3–4 раз в год или в случае
обнаружения снижения эффективности
сушки.
Для чистки можно использовать более
жесткую стороны губки для мытья посуды
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и немного уксуса или средства для мытья
посуды.
Очистка датчика:
1. Откройте загрузочную дверцу.
2. Очистите поверхность датчика

влажности, несколько раз протерев
металлическую поверхность.

12.7 Чистка барабана

ВНИМАНИЕ!
Перед очисткой отключите прибор от
электросети.

Для мытья внутренней поверхности
барабана и его ребер используйте

нейтральное моющее средство. Протрите
вымытые поверхности мягкой тряпкой.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Не используйте для чистки барабана
абразивные материалы или
металлические губки.

12.8 Очистка панели управления и
корпуса
Для мытья панели управления и корпуса
используйте нейтральное моющее
средство.
Для очистки используйте влажную тряпку.
Протрите вымытые поверхности мягкой
тряпкой.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Не используйте средства для мытья
мебели и чистящие вещества, которые
могут вызвать коррозию.

12.9 Очистка вентиляционных
щелей
Для удаления ворса из вентиляционных
щелей воспользуйтесь пылесосом.

13. ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

ВНИМАНИЕ!
См. главы, содержащие Сведения по
технике безопасности.

13.1 Коды ошибок
Прибор не запускается или останавливается во время работы.
Сначала попытайтесь найти решение проблемы (см. таблицы). Если неисправность
устранить не удалось, обратитесь в авторизованный сервисный центр.

ВНИМАНИЕ!
Перед выполнением любых операций выключите прибор.

В большинстве случаев при возникновении проблемы прибор выдает звуковые
сигналы, на дисплее отображается коды ошибки, а кнопка  Start/Pause (Пуск/
Пауза) может постоянно мигать:
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Код ошибки Возможная причина Способ устранения

E50
Перегрузка двигателя прибора.
Слишком много белья или белье перепу‐
талось в барабане.

Программа не завершена. Извлеките
белье из барабана, задайте программу и
перезапустите цикл.

E90 или E91

Внутренний сбой. Отсутствует обмен
данными между электронными компонен‐
тами прибора.

Программа не завершена надлежащим
образом, или прибор прекратил работу
слишком рано. Выключите и снова вклю‐
чите прибор.
Если данный код ошибки появится по‐
вторно, обратитесь в авторизованный
сервисный центр.

EH0

Нестабильная работа электросети. Если на дисплее прибора отображается
код EH0, дождитесь стабилизации напря‐
жения в электросети и нажмите «Пуск».
Если прибор устанавливает цикл на пау‐
зу без какой-либо индикации, нажмите
«Пуск». В случае появления предупре‐
ждения проверьте целостность кабеля
питания/исправность розетки или элек‐
тросети.

Если на дисплее отображаются другие коды ошибок, выключите и включите прибор.
Если неисправность устранить не удалось, обратитесь в авторизованный сервисный
центр.
В случае возникновения других неполадок в работе сушильной машины ознакомьтесь с
возможными решениями в таблице ниже.

13.2 Поиск и устранение неисправностей

Проблема Возможное решение
Невозможно включить прибор. Убедитесь в том, что вилка сетевого кабеля вста‐

влена в розетку.

 Проверьте предохранитель на электрощите (уста‐
новка в доме).

Барабан не вращается. Удалите блокираторы с задней стороны барабана
вручную (см. главу Перед первым использованием).

Программа не запускается. Нажмите Start/Pause (Пуск/Пауза).

 Убедитесь в том, что дверца прибора закрыта.

Дверца прибора не закрывается. Убедитесь в том, что фильтр установлен правиль‐
но.

 Убедитесь в том, что белье не оказалось зажатым
между дверцей прибора и резиновым уплотнением.

Прибор останавливается во время работы. Убедитесь, что контейнер для воды пуст. Нажмите
Start/Pause (Пуск/Пауза), чтобы снова запустить
программу.

 Слишком маленькая загрузка; увеличьте объем за‐
грузки или используйте программу Time Drying (Вре‐
мя сушки).
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Проблема Возможное решение
Цикл сушки длится слишком долго, или результаты
сушки неудовлетворительны.1)

Убедитесь в том, что вес белья соответствует про‐
должительности программы.

 Убедитесь в том, что фильтр чистый.

 Белье слишком влажное. Еще раз отожмите белье в
стиральной машине.

 Позаботьтесь о том, чтобы температура в помеще‐
нии была в диапазоне от +5 °C до +35 °C. Опти‐
мальная температура воздуха в помещении: 18–
25 °C.

 Установите Time Drying (Время сушки) или выбери‐
те программу Extra Dry (Очень сухое) .2)

На дисплее отображается . Если вы хотите задать новую программу, выключи‐
те и включите прибор.

 Убедитесь в том, что выбранные опции применимы
к заданной программе.

1) По истечении максимальной продолжительности в 5 часов работа программы автоматически завершает‐
ся.
2) При сушке больших вещей (например, простыней) некоторые места остаются влажными.

Результаты сушки
неудовлетворительны
• Неверный выбор программы.
• Засорен фильтр.
• Засорен теплообменник.
• Слишком много белья в приборе.
• Барабан загрязнен.
• Неверная настройка датчика

проводимости (см. главу

«ПАРАМЕТРЫ: уровень сушки —
регулировка целевой конечной
влажности» для выполнения более
точной настройки).

• Засорены вентиляционные прорези.
• Слишком низкая или высокая

температура в помещении
(оптимальная температура в
помещении — от 18 °C до 25 °C)
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14. ПОКАЗАТЕЛИ ПОТРЕБЛЕНИЯ
14.1 Введение

В руководстве пользователя приведены две разные ссылки на маркировку
энергоэффективности и нормы по экологизации ЕС.
• Рег. (ЕС) 932/2012 и рег. (ЕС) 392/2012, действующий до 30 июня 2025 г.,

относится к классам энергоэффективности с A+++ по D.
• Рег. (ЕС) 2023/2534, действующий с 1 июля 2025 г., относится к классам

энергоэффективности с A по G.

QR-код в этикетке энергоэффективности, идущей в комплекте с прибором, содержит
веб-ссылку на страницу с информацией о производительности прибора,
приведенной в базе данных EU EPREL. Сохраните этикетку для справки наряду с
руководством пользователя и другими документами, идущими в комплекте с
прибором.
Ту же информацию можно найти в базе данных EPREL по ссылке https://
eprel.ec.europa.eu, воспользовавшись наименованием модели и номером изделия,
приведенным на табличке с техническими данными прибора. Положения таблички с
техническими данными см. в главе «Описание прибора».

14.2 Условные обозначения

кг Загрузка белья. об/мин Скорость отжима

кВт⋅ч Потребление энергии.   

чч:мм Продолжительность программы.   

% Начальная влажность в конце этапа отжима и целевая конечная влажность в конце програм‐
мы сушки.
Чем выше скорость отжима, тем выше уровень шума при отжиме, но ниже начальная степень
влажности и энергопотребление при сушке белья.

14.3 В соответствии с регламентом Комиссии (ЕС) 2023/2533,
регламентом (ЕС) 2023/2534 и регламентом (ЕС) 392/2012.

Указанные значения получены в лабораторных условиях в соответствии с примени‐
мыми стандартами. Данные могут меняться в зависимости от разных параметров,
например, количества или типа белья и условий окружающей среды. Исходное со‐
держание влаги в белье, тип воды, напряжение в электросети и изменения на‐
стройки программы по умолчанию также могут повлиять на энергопотребление,
продолжительность программы сушки и конечную влажность.
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Программа Загрузка
(кг)

Ско‐
рость от‐

жима
(об/мин)

На‐
чаль‐
ная

влаж‐
ность

(%)

Время су‐
шки

(ч:мм)

Потребле‐
ние энергии

(кВт⋅ч)

Целевая
конечная

влажность
(%)

Eco 1) 2) 9,0 1000 60 3:39 1,64 0,0

Eco 1) 2) 4,5 1000 60 2:10 0,84 0,0

1) Эта эталонная программа используется для оценки соответствия нормам и правилам Великобритании по
экологизации и энергетической маркировке. (ЕС) 2023/2533 и рег. (ЕС) 2023/2534. Данная программа вы‐
полняет сушку хлопчатобумажного белья с исходным содержанием влаги 60 % до целевого конечного со‐
держания влаги 0 %.
2) Программа « Cottons (Хлопок)Eco» является «стандартной программой для хлопка» в соответствии
с регламентом Комиссии ЕС № 392/2012. Она подходит для сушки из хлопка с обычным содержанием вла‐
ги.

Энергопотребление в разных режимах

Потребляемая мощность в выклю‐
ченном состоянии (Вт)

Потребляемая мощ‐
ность в режиме ожида‐

ния (Вт)
Отложенный запуск

(Вт)

0,50 0,50 4,00

Время в режиме «Выкл/Ожидание» — не более 15 минут.

14.4 Общие программы

Эти значения являются
ориентировочными.

Программа Загрузка
(кг)

Ско‐
рость от‐

жима
(об/мин)

На‐
чаль‐
ная

влаж‐
ность

(%)

Время су‐
шки

(ч:мм)

Потребле‐
ние энергии

(кВт⋅ч)

Целевая
конечная

влажность
(%)

Cottons (Хлопок)
Extra Dry (Очень
сухое)

9,0 1000 60 4:53 2,28 -3,0

Cottons (Хлопок)
Extra Dry (Очень
сухое)

4,5 1000 60 3:26 1,39 -3,0

Cottons (Хлопок)
Iron Dry (Под
утюг)

9,0 1000 60 2:39 1,19 12,0

30 РУССКИЙ



Программа Загрузка
(кг)

Ско‐
рость от‐

жима
(об/мин)

На‐
чаль‐
ная

влаж‐
ность

(%)

Время су‐
шки

(ч:мм)

Потребле‐
ние энергии

(кВт⋅ч)

Целевая
конечная

влажность
(%)

Cottons (Хлопок)
Iron Dry (Под
утюг)

4,5 1000 60 1:46 0,74 12,0

Synthetics (Синте‐
тика)
Extra Dry (Очень
сухое)

4,0 1200 40 1:40 0,68 0,0

Synthetics (Синте‐
тика)
Cupboard (В
шкаф)

4,0 1200 40 1:13 0,48 1,0

Synthetics (Синте‐
тика)
Iron Dry (Под
утюг)

4,0 1200 40 0:59 0,37 12,0

Wool (Шерсть) 1,0 1200 35 1:01 0,36 5,0

15. ОХРАНА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ

Материалы с символом  следует
сдавать на переработку. Положите
упаковку в соответствующие контейнеры
для сбора вторичного сырья. Принимая
участие в переработке старого
электробытового оборудования, Вы
помогаете защитить окружающую среду и
здоровье человека. Не выбрасывайте

вместе с бытовыми отходами бытовую
технику, помеченную символом .
Прибор следует доставить в место
раздельного накопления и сбора отходов
потребления или в пункт сбора
использованной бытовой техники для
последующей утилизации.

Класс энергетической эффективности в Российской Федерации: A+++

Дата изготовления изделия указана в его серийном номере, где
первая цифра номера соответствует последней цифре года
изготовления, а вторая и третья цифры – порядковому номеру
недели. Например, серийный номер 14512345 означает, что
изделие изготовлено на сорок пятой неделе 2021 года.
Изготовитель: Electrolux Appliances AB, St. Göransgatan 143, 105 45
Stockholm, Швеция.

Изготовлено в Польше.
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Добро дошли у Electrolux! Хвала што сте изабрали наш уређај.
Прибавите савете за коришћење, брошуре и информације за решавање
проблема, сервис и поправку:
www.electrolux.com/support

Задржано право измена.
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1.  БЕЗБЕДНОСНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ

 Пре него што започнете са инсталацијом и
коришћењем овог уређаја, пажљиво прочитајте
приложено упутство.
Произвођач није одговоран за било какве повреде или
штету које су резултат неисправне инсталације или
употребе. Чувајте упутство за употребу на безбедном и
приступачном месту за будуће коришћење.

 Упозорење: Ризик од пожара/Запаљиви материјали.
Уређај садржи запаљив гас пропан (R290), који је веома
повољан по животну средину. Држите изворе ватре и
паљења даље од уређаја. Водите рачуна да не оштетите
коло расхладног средства које садржи пропан.
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1.1 Безбедност деце и осетљивих особа
УПОЗОРЕЊЕ!

Постоји ризик од гушења, повреда или трајног
инвалидитета.
• Овај уређај могу да користе деца старија од 8 година и

особе са смањеним физичким, чулним или менталним
способностима, кao особе којима недостају искуство и
знање, уколико им се обезбеди надзор или им се дају
упутства у вези са употребом уређаја на безбедан
начин и уколико схватају могуће опасности.

• Децу узраста између 3 и 8 година старости, као и особе
са веома тешким и сложеним инвалидитетом, треба
држати даље од уређаја, осим ако су под сталним
надзором.

• Децу млађу од 3 године треба удаљити од уређаја
уколико нису под непрекидним надзором.

• Немојте да дозволите деци да се играју уређајем.
• Држите сву амбалажу даље од деце и одложите је на

одговарајући начин.
• Детерџенте држите ван домашаја деце.
• Децу и кућне љубимце држите подаље од уређаја док су

његова врата отворена.
• Ако овај апарат има уређај за безбедност деце, треба га

активирати.
• Деца не смеју да обављају чишћење и корисничко

одржавање уређаја без надзора.

1.2 Опште мере безбедности
• Овај уређај се користи само за сушење веша домаћег

типа који се може сушити машински.
• Немојте да користите функцију сушења ако је веш

упрљан индустријским хемикалијама.
• Овај уређај је намењен за употребу у једном

домаћинству у затвореним просторима.
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• Уређај се може користити у канцеларијама, хотелским
собама, мотелима, пансионима, сеоским туристичким
домаћинствима и сличним објектима за смештај где
употреба не би превазилазила (просечан) ниво
потрошње по домаћинству.

• Немојте да мењате спецификацију овог уређаја.
• Ако поврх машине за прање веша стављате машину за

сушење веша, у ту сврху користите опрему за слагање.
Комплет за слагање, који се може наћи код овлашћеног
продавца, може се користити само са уређајем
наведеним у упутству приложеном уз овај прибор.
Пажљиво га прочитајте пре монтирања (погледајте
брошуру за Монтирање).

• Уређај може да се инсталира самостално или испод
кухињсих елемената са одговарајућим простором
(погледајте брошуру за Инсталирање).

• Немојте инсталирати уређај иза врата која се
закључавају, клизних врата нити врата са шарком на
супротној страни, која би онемогућила да се врата
уређаја отворе до краја.

• Отвори за вентилацију у постољу не смеју бити
заклоњени тепихом, простирком или било каквом
подном облогом.

• УПОЗОРЕЊЕ: Уређај не сме да се напаја путем
екстерног уређаја за укључивање као што је тајмер нити
да буде повезан на коло које се редовно укључује и
искључује путем струје.

• Прикључите главни кабл за напајање на зидну утичницу
тек на крају поступка инсталације. Уверите се да је
после постављања уређаја струјни утикач доступан.

• Обезбедите добру вентилацију у просторији у којој је
уређај инсталиран како бисте избегли да се у
просторију врате непожељни издувни гасови других
уређаја насталих сагоревањем неких других врста
горива, укључујући и сагоревање отвореним пламеном.
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• УПОЗОРЕЊЕ: Немојте да инсталирате уређај у
окружењу у којем нема размене ваздуха.
Уређај садржи запаљив гас пропан (R290), који је веома
повољан по животну средину. Држите изворе ватре и
паљења даље од уређаја. Водите рачуна да не
оштетите коло расхладног средства које садржи пропан.

• УПОЗОРЕЊЕ: Не дозволите зачепљивање
вентилационих отвора на кућишту уређаја или уградног
елемента.

• УПОЗОРЕЊЕ: Немојте оштетити коло расхладно
средства.

• Уколико је кабл за напајање оштећен, њега мора да
замени произвођач, одговарајући овлашћени сервисни
центар или лица сличне квалификације, како би се
избегла електрична опасност.

• Не прекорачујте максималну количину веша од 9,0 kg
(погледајте поглавље „Табела програма“).

• Очистите отпала влакна или труње од амбалаже које се
накупило око уређаја.

• Уређај немојте пуштати у рад без филтера. Филтер за
отпала влакна очистите пре или после сваког
коришћења.

• Немојте да сушите неопране ствари у машини за
сушење веша.

• Ствари које су запрљане супстанцама као што су уље за
кување, ацетон, алкохол, бензин, керозин, средства за
уклањање флека, терпентин, восак и средства за
уклањање воска требало би да се оперу у топлој води
са додатном количином детерџента пре сушења у
машини.

• Ствари као што су сунђераста гума (пена од латекса),
капе за туширање, водоотпорни материјали, комади и
одећа који су постављени гумом или јастуци пуњени
ватом од сунђерасте гуме не смеју да се суше у машини
за сушење веша.
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• Фабрички омекшивачи или слични производи морају се
користити искључиво како је наведено у упутству
произвођача.

• Уклоните све ствари из предмета који би могли бити
извор пожара, као што су упаљачи или шибице.

• УПОЗОРЕЊЕ: Никада не заустављајте машину за
сушење веша пре краја циклуса сушења; у случају да то
урадите, брзо уклоните све ствари и распоредите их
тако да се топлота распореди.

• Пре било каквог поступка одржавања уређаја,
искључите га и извадите утикач кабла за напајање из
зидне утичнице.

2. БЕЗБЕДНОСНА УПУТСТВА
2.1 Инсталирање

 Упозорење: Опасност од пожара /
запаљиви материјали.
• Уклоните комплетну амбалажу.
• Немојте да инсталирате или користите

оштећен уређај.
• Придржавајте се упутстава за

монтирање које сте добили уз уређај.
• Уређај не монтирајте у окружењу у коме

нема измене ваздуха.
Уређај садржи запаљиви гас, пропан
(R290), гас са високим нивоом
компатибилности са животном
средином. Држите изворе ватре и
паљења даље од уређаја. Водите
рачуна да не оштетите коло расхладног
средства које садржи пропан.

• Увек водите рачуна приликом
померања уређаја зато што је тежак.
Увек користите заштитне рукавице и
затворену обућу.

• Немојте да инсталирате или користите
уређај тамо где температура може да
буде нижа од 5 °C или виша од 35 °C.

• Област пода на којој ће уређај бити
монтиран мора бити равна, стабилна,
отпорна на топлоту и чиста.

• Уверите се да постоји циркулација
ваздуха између уређаја и пода.

• Приликом премештања, уређај увек
мора да стоји вертикално.

• Задњи део уређаја мора да буде
ослоњен на зид.

• Када се уређај постави у стални
положај, уз помоћ либеле проверите да
ли је правилно нивелисан. Ако није,
подесите ногице док се не изневелише.

2.2 Прикључење на електричну
мрежу

УПОЗОРЕЊЕ!
Ризик од пожара и струјног удара.

• Прикључите главни кабл за напајање на
зидну утичницу тек на крају
инсталације. Водите рачуна да постоји
приступ мрежном утикачу након
инсталације.

• УПОЗОРЕЊЕ: Овај уређај је предвиђен
за монтажу/прикључивање на
проводник уземљења зграде.

• Уверите се да су параметри на плочици
са техничким карактеристикама
компатибилни са одговарајућим
параметрима електричне мреже за
напајање.

• Увек користите прописно уграђену
утичницу са заштитом од струјног
удара.
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• Немојте да користите адаптере са више
утичница и продужне каблове.

• Не вуците кабл за напајање како бисте
искључили уређај. Кабл искључите тако
што ћете извући утикач из утичнице.

• Немојте додиривати кабл за напајање
нити мрежни утикач влажним рукама.

2.3 Употреба

УПОЗОРЕЊЕ!
Постоји ризик од струјног удара,
пожара, опекотина или оштећења
уређаја.

 Упозорење: Опасност од пожара /
запаљиви материјали. Уређај садржи
запаљиви гас, пропан (R290), гас са
високим нивоом компатибилности са
животном средином. Држите изворе ватре
и паљења даље од уређаја. Водите рачуна
да не оштетите коло расхладног средства
које садржи пропан.
• Овај уређај је намењен само за кућну

употребу (у затвореном простору).
• Немојте да сушите оштећене

(подеране, излизане) предмете које
садрже поставу или испуне.

• Ако је веш опран средством за
уклањање мрља, покрените додатни
циклус испирања пре него што
започнете циклус сушења.

• Сушите искључиво тканине који су
погодне за сушење у овом уређају.
Пратите инструкције за чишћење на
етикети веша.

• Кондензовану воду/дестиловану воду из
уређаја немојте пити, нити од ње
припремати храну. Може да изазове
здравствене проблеме код људи и
кућних љубимаца.

• Немојте сести ни стати на отворена
врата уређаја.

• У уређају немојте сушити мокар веш из
ког капље вода.

2.4 Нега и чишћење

УПОЗОРЕЊЕ!
Постоји ризик од повреде или
оштећења уређаја.

 Упозорење: Опасност од пожара /
запаљиви материјали. Уређај садржи
запаљиви гас, пропан (R290), гас са
високим нивоом компатибилности са
животном средином. Држите изворе ватре
и паљења даље од уређаја. Водите рачуна
да не оштетите коло расхладног средства
које садржи пропан.
• Немојте користити млаз воде или пару

за чишћење уређаја.
• Уређај очистите влажном меком крпом.

Користите искључиво неутралне
детерџенте. Немојте користити
абразивне производе, абразивне
јастучиће за чишћење, раствараче или
металне предмете.

• Будите опрезни када чистите уређај
како не бисте оштетили расхладни
систем.

2.5 Компресор

УПОЗОРЕЊЕ!
Постоји ризик од оштећења уређаја.

• Компресор и систем компресора у
машини за сушење веша пуне се
посебним средством које не садржи
флуоро-хлороугљоводонике. Овај
систем мора да буде чврст. Оштећење
система може изазвати цурење.

2.6 Сервисирање
• Ради оправке уређаја обратите се

овлашћеном сервисном центру.
Користите само оригиналне резервне
делове.

• Имајте на уму да самостална или
нестручна поправка може угрозити
безбедност и поништити гаранцију.

• Следећи резервни делови доступни су
најмање 10 година након што је модел
прекинут: заптивке, прекидачи и дугмад,
пумпа кондензатора, браве на вратима,
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мотори и четкице мотора, преноси
између мотора и бубња, вентилатор и
точкови вентилатора, бубњеви и
лежајеви, цеви за воду и сродна опрема
укључујући црева, вентиле и филтере,
каблове и утичнице, штампане плоче,
електронски дисплеји, термостати и
сензори температуре, ажурирања
софтвера (укључујући софтвер за
ресетовање), опруге, грејачи и грејни
елементи, електрични осигурачи
(засебни или у групи), ременица за
затезање, помоћни ваљак, врата,
заптивке на вратима, браве на вратима,
склопови за закључавање врата и
шарке, филтери за влакна, филтери за
ваздух, пластични периферни уређаји,
резервоар кондензатора. Трајање тог
периода може бити дуже у вашој
земљи. За више информација посетите
наш веб-сајт.

• Имајте на уму да су неки од ових
резервних делова доступни само
стручним сервисерима и да не
одговарају сви резервни делови свим
моделима.

• Када се ради о сијалицама унутар
производа и резервних делова,
сијалице које се продају засебно: Ове
сијалице су намењене да издрже
екстремне физичке услове у кућним
апаратима, као што су температура,
вибрације, влага, или су намењене да

сигнализирају информације о радном
стању уређаја. Нису предвиђене за
употребу у другим уређајима и нису
погодне за осветљавање просторија у
домаћинству.

2.7 Одлагање

УПОЗОРЕЊЕ!
Опасност од повређивања или
гушења.

 Упозорење: Опасност од пожара /
Опасност од материјалне штете и
оштећења уређаја.
• Искључијте уређај из електричног

напајања и са довода за воду.
• Исеците мрежни електрични кабл на

месту које је близу уређаја и одложите
га.

• Овај уређај садржи запаљиви гас
(R290). Обратите се општинским
органима да бисте сазнали како да
правилно одложите уређај у отпад.

• Уклоните ручицу од врата да бисте
спречили да се деца или кућни
љубимци заглаве у бубњу.

• Одложите апарат у складу са важећим
прописима за одлагање отпада од
електричних и електронских уређаја
(WEEE).
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3. ОПИС ПРОИЗВОДА

1 2

7

3

4

5

6

9 8

1 Резервоар за воду
2 Командна табла
3 Врата уређаја
4 Филтер
5 Плочица са техничким

карактеристикама
6 Прорези за проток ваздуха
7 Поклопац кондензатора

8 Поклопац кондензатора
9 Подесиве ножице

Ради лакшег убацивања веша или
постављања уређаја, врата могу да се
преокрену (погледајте посебну
брошуру).

00000000

00A

Mod. xxxxxxxxx

000V ~ 00Hz  0000 W

910000000 00Prod.No.

B C D EA

Подаци са плочице са техничким карактеристи‐
кама:
A. QR кôд
B. назив модела
C. број производа
D. електричне карактеристике
E. серијски број

Скенирајте QR кôд на уређају да бисте регистровали производ и искористили га на најбољи начин.

 
•  Прочитајте спецификације вашег иређаја, документацију и чланке о томе како да користите нај‐

боље функције (Упутство за употребу је такође доступно на electrolux.com/manuals )

•  Добијајте савете о коришћењу, решавању проблема, информације о сервису и поправци (такође
доступно на electrolux.com/support )

•  Купите прибор, потрошну робу и оригиналне резервне делове за ваш уређај (такође доступно на 
electrolux.com/shop )
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3.1 Прикључење на електричну
мрежу
На крају монтаже прикључите главни кабл
за напајање у зидну утичницу.
Плочица са техничким карактеристикама и
поглавље „Технички подаци” наводе
потребне електричне карактеристике.
Проверите да ли су компатибилне са
мрежним напајањем.
Проверите да ли ваша кућна
електроинсталација може да издржи
максимално потребно оптерећење,
узимајући у обзир и све друге уређаје који
могу бити у употреби.
Прикључите уређај на уземљену
утичницу.

Кабл за напајање мора бити лако доступан
након монтаже уређаја.
Обратите се нашем овлашћеном
сервисном центру за било какве
електричне радове потребне за монтажу
овог уређаја.
Произвођач не прихвата никакву
одговорност за оштећења или повреде
настале услед непоштовања
горенаведених мера предострожности.

4. ТЕХНИЧКИ ПОДАЦИ

Висина x ширина x дубина 85,0 x 59,6 x 65,9 cm

Максимална дубина код отворених врата уређаја 110,2 cm

Максимална ширина код отворених врата уређаја 94,8 cm

Подесива висина 85,0 cm (+ 1,5 cm – регулација стопала)

Запремина бубња 118 l

Maксимална количина веша за прање 9,0 kg

Напон 230 V

Фреквенција 50 Hz

Акустична емисија буке у ваздуху за циклус сушења
Еко програма при максималној количини веша

64 dB(A)

Укупна снага 550 W

Примена Домаћинство

Дозвољена температура просторије Од +5°C дo +35°C
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Заштитни омотач пружа заштиту од продирања чвр‐
стих честица и влаге, изузев на местима на којима
опрема под ниским напоном нема заштиту од влаге

IPX4

Ознака гаса за фрижидер R290

Тежина 0,149 kg

5. КОМАНДНА ТАБЛА
1

89 7 6

3

5

4

2

1 Дугме за избор програма и прекидач
RESET 

2 Дисплеј
3 Сензорско дугме  Time Dry (време)
4 Сензорско дугме  Start/Pause (старт/

пауза)
5 Сензорско дугме  Delay Start

(одлагање)
6 Сензорско дугме  Reverse Plus

(инверзно плус)
7 Сензорско дугме  Extra Anticrease

(против гужвања)

8 Сензорско дугме  Dryness Level
(осушеност)

9 Дугме за укључивање/искључивање

Сензорску дугмад додирујте прстом у
подручју на којем је приказан симбол
или назив опције. Немојте носити
рукавице док рукујете командном
таблом. Пазите да командна табла
увек буде чиста и сува.

5.1 Дисплеј
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Симбол на дисплеју Опис симбола

опција време сушења је укључена

укључена опција одложеног старта

индикатор: проверите измењивач топлоте

индикатор: очистите филтер

индикатор: испразните резервоар са водом

функција за безбедност деце је укључена

погрешан избор или је командно дугме на положају „Ресе‐
товање“ 

 трајање програма

 -  трајање времена сушења

 -  трајање одложеног старта

6. ТАБЕЛА ПРОГРАМА

Програм Количина
веша 1) Својства/Врста материјала2)

Eco 3) 4) 9,0 kg

Програм је погодан за сушење мокрог па‐
мучног веша и то је најефикаснији про‐
грам за сушење памучног веша у смислу
потрошње енергије.
Ниво осушености није подесив и подра‐
зумевано је подешен на Cupboard
(орман) / спремно за одлагање.

/ 

MixCare (брзо мешовито) 5,0 kg

Осмишљено за рутинско сушење онога
што перете без сортирања. Равномерно
суши одећу за свакодневно ношење од
памука, мешавине памука и синтетике, и
синтетике.

/ 

Cottons (памук) 9,0 kg
Програм за беле и обојене памучне тка‐
нине. Подразумевана подешавања су на
нивоу сувоће спремности за одлагање.

/ 

Synthetics (синтетика) 4,0 kg
Мешана одећа која садржи углавном син‐
тетичка влакна попут полиестера, полиа‐
мида итд.

/ 

Delicate (осетљиво) 2,0 kg
Препоручује се за генеричке осетљиве
тканине као што су вискоза, зрак, акрил и
њихове мешавине.

/ 
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Програм Количина
веша 1) Својства/Врста материјала2)

Wool (вуна) 1,0 kg
Вунена одећа. Нежно сушење вунене одеће која се пере
у машини. Уклоните одећу из машине одмах по завршет‐
ку програма.

Refresh (освежавање) 1,0 kg
Кратак циклус на ниској температури који помаже у укла‐
њању мириса из мале количине одеће. Назначено и за
суву одећу која је дуго била у одложена.

Easy Iron (лако) 2,0 kg

Ограничава згужваност мале количине
одеће од памучне, синтетичке и мешови‐
те тканине за лако пеглање. Поседује
два нивоа сушења: Пеглање оставља
одећу благо влажну за пеглање или ве‐
шање; Орман у потпуности суши предме‐
те.

/ 

Sportswear ( спортска одећа) 4,0 kg
Суши генеричку спортску одећу направ‐
љену од синтетичких влакана, укључују‐
ћи полиестер, мешавине еластана и по‐
лиамид.

/ 

Jeans (џинс) 4,0 kg
Дубоко суши џинс и другу тексас одећу,
чак и у дебелим деловима као што су џе‐
пови, шавови и манжетне смањујући
уплитање.

/ 

Duvet (јорган) 3,0 kg
Обезбеђује правилно сушење унутраш‐
њих делова кроз једноструке или дво‐
струке јоргане, јастуке и тапацирану ће‐
бад.

/ 

Bedlinen (Kреветнина) XL 4,5 kg

Суши до три комплета постељине одјед‐
ном. Умањује увртање и запетљавање
великих предмета како би се осигурало
да свака постељина достигне уједначену
сувоћу без влажних тачака.

/ 

1) Максимална тежина се односи на сув веш.
2) За значење ознаке материјала погледајте одељак САВЕТИ И НАПОМЕНЕ: Припрема веша.
3) Ово је референтни програм се користи за процену усаглашености са британским прописима о еко-дизај‐
ну и означавању енергетске ефикасности, Уредбом (ЕУ) 2023/2533 и Уредбом (ЕУ) 2023/2534. Овај програм
је у стању да осуши памучни веш од почетног садржаја влаге веша од 60% на циљни коначни садржај влаге
веша од 0%.
4) Програм Еко једнак је „  Cottons (памук) Eco” што је „Стандардни програм за памук” према Уредби
бр. 392/2012 Комисије ЕУ. Погодан је за сушење нормално влажног памучног веша.

7. ОПЦИЈЕ

7.1  Dryness Level (осушеност)
Ова функција помаже да се повећа
осушеност веша. Постоје 3 опције:
•  Extra Dry (екстра суво)
•  Cupboard (орман)

•  Iron Dry (пегла)
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Подешавање циљне коначне
влажности

A B C

E DF

То може бити неопходно с обзиром да
на резултате сушења утичу многи
услови, нпр. тип воде, напон
електричне мреже или температура
итд.

КАКО ПОСТИЋИ САВРШЕНО СУШЕЊЕ:
1. Покушајте да подесите опције нивоа осушено‐

сти (погледајте горенаведене опције нивоа
осушености).

2. Ако желите додатно да повећате резултате
сушења веша, можете да измените подразу‐
мевано подешавање осушености (погледајте
доле). Ово подешавање ће деловати на већи‐
ну програма, осим на програме Eco, Wool (ву‐
на), Duvet (јорган), Down Jacket (Перјана јак‐
на), Refresh (освежавање) ако су доступни на
машини.

Сваки пут када уђете у режим
„Подешавање циљне коначне
влажности”, претходно подешен
степен циљне коначне влажности ће
се променити у следећу вредност (нпр.
претходно постављена  ће се
променити у ).

Да бисте променили подразумевани
степен циљане коначне влажности:
1. Притисните дугме за укључивање/

искључивање да бисте укључили
уређај.

2. Користите дугме за избор програма да
бисте подесили било који програм.

3. Сачекајте приближно 8 секунди.
4. Притисните и задржите сензорску

дугмад (F) и (E) истовремено.
Укључује се један од ових индикатора:

•  максимална осушеност
•  сувљи веш
•  стандардно сув веш

5. Притисните и задржите дугмад (F) и (E)
више пута све док се не укључи
индикатор одговарајућег нивоа. 

Ако се дисплеј врати у нормалан
режим (време изабраног програма
из корака 2. биће приказано), док
се подешава степен циљне
коначне влажности, притисните и
задржи дугмад (F) и (E) још једном
да бисте ушли у режим
„Подешавање циљне коначне
влажности” (претходно постављени
степен циљне коначне влажности
ће се променити у следећу
вредност).

6. Да бисте прихватили изабрани степен
циљне коначне влажности, сачекајте 5
секунди и дисплеј ће се вратити у
нормалан режим.

Dryness Level (осушеност) Симбол на дис‐
плеју

 максимална осуше‐
ност

 сувљи веш

 стандардно сув веш

7.2  Extra Anticrease (против
гужвања)
Продужава фазу против гужвања за 60
минута на крају циклуса сушења. Ова
функција умањује гужвање. Веш може да
се извади током фазе против гужвања.

7.3  Reverse Plus (инверзно
плус)
Повећајте учесталост промене смера
окретања бубња како би се смањило
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уплитање и увртање предмета. То ће
повећати уједначеност резултата сушења
и помоћи да се смање набори.
Препоручује се за велике или дуге
предмете (нпр. чаршаве, панталоне, дуге
хаљине)

7.4  Time Dry (време)
Можете подесити трајање програма од
најмање 10 минута до највише 2 сата.
Потребно трајање програма зависиће од
количине веша у уређају.

Препоручујемо да за мале количине
или само један комад одеће подесите
кратко трајање програма.

ПРЕПОРУЧЕНО ВРЕМЕ СУШЕЊА

до 10 мин дејство само хладног вазду‐
ха (без грејања).

10 - 40 мин
додатно сушење за већу су‐
воћу после претходног ци‐
клуса сушења.

> 40 min
потпуно сушење малих ко‐
личина веша до 4 kg, добро
центрифугираних (>1200 o/
min).

7.5  Time Dry (време) укључено
за програм Wool (вуна)
Опција погодна за програм Wool (вуна)
како би се подесио ниво коначне
осушености.

7.6 Табела са опцијама

Програми1)  Dryness Level
(осушеност)

 Extra An‐
ticrease (про‐
тив гужвања)

 Reverse
Plus (инверз‐

но плус)
 Time Dry

(време)

    

Eco  ■  ■   

MixCare (брзо мешови‐
то) ■ ■  ■ ■ ■

Cottons (памук) ■ ■ ■ ■ ■ ■

Synthetics (синтетика) ■ ■ ■ ■ ■ ■

Delicate (осетљиво)  ■  ■   

Wool (вуна)      ■ 2)

Refresh (освежавање)    ■   

Easy Iron (лако)  ■ ■ ■   

Sportswear ( спортска
одећа)  ■  ■   

Jeans (џинс) ■ ■  ■   

Duvet (јорган)  ■  ■   

Bedlinen (Kреветнина) 
XL ■ ■ ■ ■ ■ ■

1) Заједно са програмом можете да подесите једну или више опција. Да бисте их активирали или деактиви‐
рали, притисните одговарајуће сензорско дугме.
2) Погледајте одељак ОПЦИЈЕ: Време сушења за програм Вуна
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8. ПОДЕШАВАЊА

A B C

E DF

A. Сензорско дугме  Time Dry (време)
B. Сензорско дугме  Start/Pause (старт/

пауза)
C. Сензорско дугме  Delay Start

(одлагање)
D. Сензорско дугме  Reverse Plus

(инверзно плус)
E. Сензорско дугме  Extra Anticrease

(против гужвања)
F. Сензорско дугме  Dryness Level

(осушеност)

8.1 Функција за безбедност деце
Ова опција онемогућава деци да се играју
са уређајем док је у току извршавање
неког програма. Сензорска дугмад су
закључана.
Откључано је само дугме за укључивање/
искључивање.

Активирање опције блокада за
безбедност деце:
1. Притисните дугме за укључивање/

искључивање да бисте активирали
уређај.

2. Притисните и задржите сензорско
дугме (D) на неколико секунди.

Укључује се индикатор блокаде за
безбедност деце.

Опцију за безбедност деце могуће је
деактивирати док је неки програм у
току. Притисните и задржите исто ово
сензорско дугме све док се индикатор
функције за безбедност деце не
искључи. Функција „Блокада за
безбедност деце“ није доступна 8 сек.
након укључивања уређаја.

8.2 Индикатор резервоара за воду
Подразумевано подешавање индикатора
резервоара за воду је „укључено“. Он се
укључује када се програм заврши или када
је неопходно испразнити резервоар за
воду.

Уколико је инсталиран комплет за
пражњење (додатни прибор), уређај ће
аутоматски празнити воду из
резервоара. У овом случају
препоручујемо да деактивирате
индикатор резервоара за воду.

Деактивирање индикатора
резервоара за воду:
1. Притисните дугме за укључивање/

искључивање да бисте укључили
уређај.

2. Сачекајте приближно 8 секунди.
3. Притисните и задржите сензорску

дугмад (E) и (D) истовремено. На
дисплеју је приказано „Искључено” и
индикатор резервоара за воду је
деактивиран. Након 5 секунди дисплеј
се враћа у нормалан режим.

Да бисте поново активирали индикатор
резервоара за воду, поново следите
горенаведени поступак. На дисплеју је
приказано „Укључено” и индикатор
резервоара за воду је активиран.
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8.3 Зујалица укљ./искљ.
Да бисте деактивирали или активирали
звучне сигнале, притисните и у трајању од
приближно 2 секунде задржите сензорску
дугмад (A) и (C).

8.4 Бројач радних сати
Ова функција даје могућност приказивања
укупног времена рада уређаја у часовима,
што се рачуна од тренутка када се први
пут укључи. Приказано је стварно време
рада циклуса (не обухвата паузе или
време одложеног старта).
Да би се појавила на дисплеју, пратите
следеће кораке:
1. Укључите уређај притиском на дугме за 

укључивање/искључивање.
2. Притисните и држите дугмад F и D на

неколико секунди.
3. Након 3 секунде укупни сати рада

уређаја приказани су на дисплеју: нпр.
ако је време рада 1276 часова, дисплеј
приказује текст Hr на 2 секунде, затим 
12 на 2 секунде и након тога 76. Ова
вредност се приказује са низом од по
две цифре: прве две цифре означавају
хиљаде и стотине, а друга две цифре
означавају десетине и јединице.

Да бисте изашли из овог режима,
притисните било које дугме, окрените
дугме за избор у други положај или
искључите уређај.

8.5 Подразумеване фабричке
вредности
Ова функција омогућава враћање на
подразумевана подешавања. Сачуване
опције и режими рада биће ресетовани.
Да бисте активирали ову опцију, обавите
следеће:
1. Укључите уређај притиском на дугме за 

укључивање/искључивање.
2. Сачекајте приближно 8 секунди.
3. Притисните и држите дугмад D и C на

неколико секунди.
4. Уређај ће потврдити операцију

приказивањем .

Ако овај поступак не ради (до чега
може доћи због истека времена или
погрешне комбинације тастера),
искључите уређај и поновите поступак
из почетка.

9. ПРЕ ПРВЕ УПОТРЕБЕ
Пре него што користите уређај ради
сушења веша:
• Влажном крпом обришите бубањ

машине за сушење веша.
• Покрените програм који траје 1 сат са

влажним вешом.

На почетку циклуса сушења (првих 3-5
мин.) ниво звука може бити нешто
виши. Ово се дешава услед
активирања компресора. Ово је
уобичајено код уређаја које покреће
компресор, попут фрижидера и
замрзивача.

9.1 Необичан мирис
Уређај је чврсто запакован.

Након распакивања производа можете
осетити необичан мирис. То је нормално
код потпуно нових производа.
Уређај је направљен од више различитих
врста материјала који сви заједно могу да
стварају необичан мирис.
Током извесног периода коришћења, након
неколико циклуса сушења, необичан
мирис постепено нестаје.

9.2 Звуци

Током циклуса сушења могу се чути
различити звуци. То су сасвим
нормални звуци који се чују током
рада.
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Радни компресор.

Brrrr

Ротирајући бубањ.

Радни вентилатори.

Радна пумпа и пренос кондензата у
резервоар.

10. СВАКОДНЕВНА УПОТРЕБА
10.1 Започните програм без
одложеног старта
1. Припремите веш и напуните уређај.

 

ОПРЕЗ
Водите рачуна да, када затворите
врата, делови веша не остану
заглављени између врата и гумене
заптивке на вратима.

2. Притисните дугме за укључивање/
искључивање да бисте укључили
уређај.

3. Подесите одговарајући програм и
опције за врсту пуњења.

Дисплеј показује трајање програма.

Стварно време сушења зависи од
врсте веша (количине и састава),
температуре просторије и почетне
влажности након центрифугирања
веша.

4. Притисните дугме Start/Pause (старт/
пауза).

Програм почиње.

10.2 Покретање програма са
одложеним стартом
1. Подесите одговарајући програм и

опције за врсту пуњења.
2. Притискајте дугме за одложени старт

изнова и изнова док екран не прикаже
време одлагања које желите да
подесите. 
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Старт неког програма може се
одложити од минимално 1 часа до
максимално 20 часова.

3. Притисните дугме Start/Pause (старт/
пауза).

На екрану је приказано одбројавање
одложеног старта.
Кад се одбројавање заврши, програм се
покреће.

10.3 Промена програма
1. Притисните дугме за укључено/

искључено да бисте деактивирали
уређај

2. Притисните дугме за укључено/
искључено да бисте укључили уређај.

3. Подесите програм.

Алтернативно:
1. Ротирајте дугме за избор програма на

положај „Ресетовање“ .
2. Сачекајте једну секунду. Дисплеј

приказује .
3. Подесите програм.

10.4 На крају програма
Када се програм заврши:
• Повремено се оглашава звучни сигнал.
• Дисплеј приказује  
• Индикатори  Filter (филтер) и  Tank

(резервоар) почињу да светле.
• Индикатор Start/Pause (старт/пауза) је

укључен.
Уређај наставља да ради, обављајући
фазу против гужвања у трајању од око 30
минута или дуже ако је опција Extra
Anticrease (против гужвања) била
подешена Опција – Extra Anticrease
(против гужвања) ).
Фаза против гужвања умањује гужвање.
Веш можете извадити из машине и пре
завршетка фазе против гужвања. Ради
постизања најбољих резултата,
препоручујемо да веш вадите након или
непосредно пре завршетка фазе заштите
од гужвања.

Када је фаза против гужвања завршена:

• Дисплеј и даље приказује  
• Индикатори  Filter (филтер) и  Tank

(резервоар) почињу да светле.
• Индикатор Start/Pause (старт/пауза) се

искључује.
1. Притисните дугме за укључивање/

искључивање да бисте деактивирали
уређај.

2. Отворите врата уређаја.
3. Извадите веш.
4. Затворите врата уређаја.
Могући узроци незадовољавајућег
сушења:
• Неодговарајућа подешавања

подразумеваног нивоа осушености.
Погледајте поглавље ОПЦИЈЕ: Ниво
осушености – Подешавање циљне
коначне влажности

• Температура просторије је прениска
или превисока. Оптимална температуре
просторије износи 18–25 °C.

По завршетку програма увек
очистите филтер и испразните
резервоар за воду.

Оставите врата благо отворена после
сваког циклуса да бисте избегли влагу.

10.5 Режим мале снаге
Да би се редуковала потрошња
електричне енергије, ова функција
аутоматски деактивира уређај:
• Након 5 минута ако не покренете

програм.
• Након 5 минута од краја програма или

фазе заштите од гужвања.

Време је скраћено на 30 секунди ако
дугме за избор програма показује на
положај „Ресетовање“ .
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Када апарат уђе у режим мале снаге,
екран и иконе се искључују. Можете
поново да их активирате притиском на
дугме за укључивање/искључивање.

11. КОРИСНИ САВЕТИ
11.1 Припрема веша

Пуњење бубња до максималног
капацитета назначеног за
одговарајуће програме допринеће
уштеди енергије.

Врло често се одећа након циклуса
прања потпуно згњечи и запетља.
Сушење згњечене и запетљане одеће
није ефикасно.
Да бисте се уверили у правилан
проток ваздуха и равномерно сушење,
препоручује се да протресете одећу и
убацујете један по један комад у
сушилицу.

Да бисте обезбедили правилан процес
сушења:
• Затворите патент затвараче.
• Закопчајте дугмад на јорганским

прекривачима.
• Не сушите одрешене кравате и траке

(нпр. траке од кецеље). Вежите их пре
но што покренете неки програм.

• Уклоните све предмете из џепова.
• Изврните на поставу предмете са

унутрашњим слојем направљеним од
памука. Памучни слој мора увек да буде
окренут ка споља.

• Увек подесите програм који одговара
врсти веша који се суши.

• Не стављајте заједно светле и тамне
боје.

• Користите програм који је погодан за
памучни веш, жерсеј и плетену одећу,
како бисте умањили скупљање веша.

• Не прекорачујте максималну количину
веша која је наведена у одељку о
програмима или приказана на дисплеју.

• Сушите искључиво веш који је погодан
за сушење у машини за сушење. Због
тога увек погледајте етикету на вешу.

• Не сушите истовремено мале и велике
предмете. Мали предмети могу да се
заглаве унутар великих и да остану
влажни.

• Протресите велике комаде одеће,
тканине, пре стављања у сушилицу.
Тако се избегавају влажна места унутар
тканине након циклуса сушења.

Ознака матери‐
јала

Опис

Веш је предвиђен за сушење у машини за сушење.

Веш је предвиђен за сушење у машини за сушење на већим температурама.

Веш је предвиђен за сушење у машини за сушење само на ниским температурама.

Веш није предвиђен за сушење у машини за сушење.
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12. НЕГА И ЧИШЋЕЊЕ
12.1 Распоред периодичног
чишћења
Периодично чишћење помаже да се
продужи радни век вашег уређаја.

Ако се уређај неће користити дуже време
искључите уређај из струје.

Оријентациони план периодичног чишћења:
Чишћење филтера Кад индикатор  трепће

Испразните резервоар воде Кад индикатор  трепће

Очистите измењивач топлоте Кад индикатор  трепће

Очистите сензор влажности Најмање 3 или 4 пута годишње

Очистите бубањ Свака два месеца

Очистите контролну таблу и кућиште Свака два месеца

Очистите вентилационе отворе Свака два месеца

У наредним пасусима објашњено је како се чисти сваки поједини део.

12.2 Уклањање ситних предмета

Уверите се да су џепови празни и да
су сви лабави елементи везани пре
покретања циклуса сушења.
Погледајте одељак „Припрема веша”.

Уклоните све ситне предмете које можете
наћи у бубњу након циклуса сушења (нпр.
металне копче, дугмад, новчићи итд.).

12.3 Чишћење филтера
На крају сваког циклуса, пали се индикатор

 и морате да очистите филтер.

На филтеру се током циклуса
задржавају ситна отпала влакна.

Да бисте постигли најбоље резултате
сушења, редовно чистите филтер.
Запушени филтер узрокује дужи
циклус сушења и као последицу се
повећава потрошњу енергије.
Филтер чистите ручно. Користите
усисивач ако је потребно.

ОПРЕЗ
Приликом чишћења филтера, влакна
треба бацити у канту за смеће, а не
испирати кроз одвод, како би се
избегло ширење микропластике у
коришћеном водоводном систему.

1. Отворите врата. Повуците филтер
нагоре.

1

2
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2. Гурните куку да бисте отворили
филтер.

3. Сакупите ситна отпала влакна руком из
оба унутрашња дела филтера.

Баците влакна у смеће.
4. По потреби, очистите филтер

усисивачем. Затворите филтeр.
5. Ако је потребно, очистите ситна отпала

влакна из лежишта и заптивке
филтера. Можете да користите
усисивач. Вратите филтер назад у
отвор за филтер.

1

2

12.4 Пражњење резервоара за
воду
Испразните резервоар кондензоване воде
након сваког сушења.
Ако је резервоар са кондензованом водом
пун, програм се аутоматски зауставља.
Симбол резервоара за воду  се пали на

дисплеју и морате да испразните
резервоар воде.
Да бисте испразнили резервоар воде:
1. Извуците резервоар за воду и држите

га у хоризонталном положају.

2. Повуците пластични део за
повезивање и испразните воду у
сливник или сличан прикључак.

3. Гурните назад пластични део за
повезивање и поставите резервоар за
воду назад на његово место.

4. За наставак програма, притисните
дугме Старт/Пауза .

12.5 Чишћење кондензатора
Ако симбол кондензатора  трепери на
дисплеју, проверите кондензатор и његову
преграду. Ако има прљавштине, очистите
је. Проверу обавите најмање једном у
шест месеци.
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УПОЗОРЕЊЕ!
Не додирујте металне површине голим
рукама. Ризик од повреде. Носите
заштитне рукавице. Чистите пажљиво
како не бисте оштетили металну
површину.

УПОЗОРЕЊЕ!
Немојте да користите усисивач са
тврдим наставком за уклањање
нечистоћа из кондензатора, он може
да оштети ребра кондензатора, што
доводи до слабијих перформанси
уређаја и дужег времена сушења.

Да бисте обавили преглед:
1. Отворите врата. Повуците филтер

нагоре.

1

2

2. Отворите поклопац кондензатора.

3. Окрените ручице да бисте откључали
поклопац кондензатора и спустите

поклопац кондензатора. .

11
11

22

4. Ако је потребно, уконите длачице из
кондензатора и одељка у коме се он
налази. Можете да користите усисивач
са наставком са четком.

5. Затворите поклопац кондензатора.

6. Окрените ручице док не кликне на
своје место.

7. Вратите филтер назад.

1

2
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12.6 Чишћење сензора влажности

ОПРЕЗ
Ризик од оштећења сензора
влажности. Немојте да користите
абразивне материјале или жичану
четку за чишћење сензора.

Да би се осигурали најбољи резултати
сушења, уређај је опремљен сензором
влажности метала. Он се налази на
унутрашњој страни врата.
Током времена коришћења површина
сензора може да се испрља што
погоршава перформансе сушења.
Препоручујемо да сензор очистите
најмање 3 или 4 пута годишње, односно
ако приметите пад перформанси сушења.
За чишћење можете да користите тврђу
страну сунђера за прање судова и мало
сирћета или сапуна за судове.
Да бисте очистили сензор:
1. Отвори врата.
2. Очистите површине сензора влажности

пребрисавајући металну површину
неколико пута.

12.7 Чишћење бубња

УПОЗОРЕЊЕ!
Искључите кабл уређаја из мрежне
утичнице пре него што га очистите.

Користите стандардни неутрални сапун да
бисте очистили унутрашњост бубња и
подизаче бубња. Осушите очишћене
површине меканом крпом.

ОПРЕЗ
Немојте да користите абразивне
материјале или челичну вуну за
чишћење бубња.

12.8 Чишћење командне табле и
кућишта
Користите стандардни неутрални сапун да
бисте очистили командну таблу и кућиште.
Користите влажну крпу за чишћење.
Осушите очишћене површине меканом
крпом.

ОПРЕЗ
Немојте да користите средства за
чишћење намештаја или средства за
чишћење која могу за изазову корозију.

12.9 Чишћење прореза за ваздух
Помоћу усисивача уклоните паперје са
прореза за ваздух.

13. РЕШАВАЊЕ ПРОБЛЕМА

УПОЗОРЕЊЕ!
Погледајте поглавља о безбедности.

13.1 Шифре грешке
Уређај неће да се покрене или се зауставља у току рада.
Прво покушајте да пронађете решење проблема (погледајте табелу). Уколико се
проблем настави, обратите се овлашћеном сервисном центру.

54 СРПСКИ



УПОЗОРЕЊЕ!
Искључите уређај са напајања електричном енергијом пре почетка било какве
провере.

У случају већих проблема, оглашавају се звучни сигнали, дисплеј приказује шифру
грешке и дугме  Start/Pause (старт/пауза) ће можда непрестано да трепери:

Шифра грешке Могући узрок Решење

E50
Мотор уређаја је преоптерећен.
Има превише веша или се веш заглавио
у бубњу.

Програм није завршен. Извадите веш из
бубња, подесите програм и поновите ци‐
клус.

E90 или E91

Интерна грешка. Нема комуникације из‐
међу електронских елемената уређаја.

Програм се није правилно завршио или
се уређај прерано зауставио. Искључите
и поново укључите уређај.
Ако се шифра грешке поново појави, об‐
ратите се овлашћеном сервисном цен‐
тру.

EH0

Напајање је нестабилно. Кад уређај приказује EH0, сачекајте да се
напон стабилизује, а затим притисните
покретање. Ако уређај паузира циклус, а
на дисплеју нема никаквих показатеља,
притисните дугме за покретање циклуса.
Ако се појави упозорење, поново прове‐
рите исправност кабла/утичнице или на‐
пона.

Уколико се на дисплеју појаве друге шифре грешке, искључите и поново укључите
уређај. Уколико се проблем настави, контактирајте овлашћени сервисни центар.
У случају других проблема са машином за сушење веша, погледајте табелу у наставку
да бисте пронашли могућа решења.

13.2 Решавање проблема

Проблем Могуће решење
Не можете да укључите уређај. Проверите да ли је утикач прикључен у зидну

утичницу.

 Проверите осигурач у кутији са осигурачима (кућна
инсталација).

Бубањ се не окреће. Руком одврните задње блокаде бубња (погледајте
одељак Пре прве употребе).

Програм се не покреће. Притискајте дугме Start/Pause (старт/пауза).

 Проверите да ли су врата уређаја затворена.

Врата уређаја се не затварају. Проверите да ли је филтер правилно уграђен.

 Водите рачуна да се веш не заглави између врата
уређаја и гумене заптивке на вратима.
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Проблем Могуће решење
Уређај се зауставља током рада. Уверите се да је посуда за воду празна. Притискајте

дугме Start/Pause (старт/пауза) да бисте поново по‐
кренули програм.

 Количина веша је премала, повећајте количину или
користите програм Time Drying (време сушења) про‐
грам.

Циклус траје предуго или су резултати сушења не‐
задовољавајући.1)

Водите рачуна да тежина веша одговара трајању
програма.

 Уверите се да је филтер чист.

 Веш је превише влажан. Поново исцентрифугирајте
веш у машини за прање веша.

 Постарајте се да температура у просторији буде
изнад +5°C и испод +35°C. Оптимална температура
просторије је од 18°C дo 25°C.

 Подесите програм Time Drying (време сушења) или
Extra Dry (екстра суво) програм.2)

Дисплеј приказује . Ако желите да подесите нови програм, деактивирај‐
те и активирајте уређај.

 Уверите се да су одабране опције погодне за кон‐
кретан програм.

1) Након максимално 5 сати, програм се аутоматски завршава.
2) Приликом сушења великих предмета може се десити да неки делови остану влажни (нпр. прекривачи за
кревете).

Ако резултати сушења нису
задовољавајући
• Подешен програм је био нетачан.
• Филтер је зачепљен.
• Измењивач топлоте је запушен.
• Било је превише веша у уређају.
• Бубањ је прљав.
• Нетачно подешавање сензора

проводљивости ( Погледајте поглавље

„ ОПЦИЈЕ: Ниво осушености –
подешавање циљане коначне
влажности” за боље подешавање).

• Вентилациони отвори су запушени.
• Температура просторије је сувише

ниска или сувише висока (оптимална
температура просторије је од 18 °C дo
25 °C)
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14. ВРЕДНОСТИ ПОТРОШЊЕ
14.1 Увод

Кориснички приручник наводи две различите референце за енергетску ознаку ЕУ и
прописе еко дизајну.
• Уредбом (ЕУ) 932/2012 и Уредба (ЕУ ) 392/2012 која важи до 30. јуна 2025. године

односе се на класе енергетске ефикасности од A+++ до D.
• Уредбом (ЕУ) 2023/2534 важи од 1. јула 2025. године односе се на класе

енергетске ефикасности од A до G.

QR код на енергетској налепници која се испоручује са уређајем наводи веб везу ка
информацијама везаним за учинак уређаја у бази података EU EPREL. Сачувајте
енергетску налепницу за будуће потребе заједно са упутством за употребу и свим
осталим документима који се испоручују са овим уређајем.
Информације наведене у EPREL-у могуће је пронаћи и помоћу везе https://
eprel.ec.europa.eu и назива модела и броја производа који су наведени на плочици
са техничким карактеристикама уређаја. За положај плочице са техничким
карактеристикама погледајте одељак „Опис производа”.

14.2 Легенда

kg Количина веша. o/min Обртање на

kWh Потрошња електричне енергије.   

hh:mm
(час:ми‐
нут)

Трајање програма.   

% Почетна влажност на крају фазе центрифуге и циљана коначна влажност на крају програма
сушења.
Што је већа центрифуга, то је већа бука приликом окретања, али мања је почетна влажност и
потрошња енергије приликом сушења веша.

14.3 У складу са Уредбом Комисије (ЕУ) 2023/2533, Уредбом (ЕУ)
2023/2534 и Уредбом (ЕУ) 392/2012.

Наведене вредности су добијене у лабораторијским условима у складу са реле‐
вантним стандардима. Различити параметри могу да промене податке, на пример:
количина веша, врста веша и амбијентални услови. Почетни садржај влаге у вешу,
врста воде и напону напајања и ако промените подразумевано подешавање про‐
грама такође могу да утичу на коришћење енергије и трајање програма за сушење
и коначну влажност.
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Програм
Количина

веша
(kg)

Обртање
на

(o/min)

Почет‐
на

влаж‐
ност
(%)

Време суше‐
ња

(h:mm)

Потрошња
електричне

енергије
(kWh)

Циљана
коначна

влажност
(%)

Eco 1) 2) 9,0 1000 60 3:39 1,64 0,0

Eco 1) 2) 4,5 1000 60 2:10 0,84 0,0

1) Ово је референтни програм се користи за процену усаглашености са британским прописима о еко-дизај‐
ну и означавању енергетске ефикасности, Уредбом (ЕУ) 2023/2533 и Уредбом (ЕУ) 2023/2534. Овај програм
је у стању да осуши памучни веш од почетног садржаја влаге веша од 60% на циљни коначни садржај влаге
веша од 0%.
2) Програм Еко једнак је „  Cottons (памук) Eco” што је „Стандардни програм за памук” према Уредби
бр. 392/2012 Комисије ЕУ. Погодан је за сушење нормално влажног памучног веша.

Потрошња енергије у различитим режимима

Потрошња енергије у искљученом
режиму (W)

Потрошња енергије у
режиму приправности

(W)
Одложени старт (W)

0,50 0,50 4,00

Време до искључивања/приправности је највише 15 минута.

14.4 Уобичајени програми

Ове вредности су само оријентационе.

Програм
Количина

веша
(kg)

Обртање
на

(o/min)

Почет‐
на

влаж‐
ност
(%)

Време суше‐
ња

(h:mm)

Потрошња
електричне

енергије
(kWh)

Циљана
коначна

влажност
(%)

Cottons (памук)
Extra Dry (екстра
суво)

9,0 1000 60 4:53 2,28 -3,0

Cottons (памук)
Extra Dry (екстра
суво)

4,5 1000 60 3:26 1,39 -3,0

Cottons (памук)
Iron Dry (пегла) 9,0 1000 60 2:39 1,19 12,0

Cottons (памук)
Iron Dry (пегла) 4,5 1000 60 1:46 0,74 12,0

Synthetics (синте‐
тика)
Extra Dry (екстра
суво)

4,0 1200 40 1:40 0,68 0,0
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Програм
Количина

веша
(kg)

Обртање
на

(o/min)

Почет‐
на

влаж‐
ност
(%)

Време суше‐
ња

(h:mm)

Потрошња
електричне

енергије
(kWh)

Циљана
коначна

влажност
(%)

Synthetics (синте‐
тика)
Cupboard (орман)

4,0 1200 40 1:13 0,48 1,0

Synthetics (синте‐
тика)
Iron Dry (пегла)

4,0 1200 40 0:59 0,37 12,0

Wool (вуна) 1,0 1200 35 1:01 0,36 5,0

15. ЕКОЛОШКА ПИТАЊА

Рециклирајте материјале са симболом .
Паковање одложите у одговарајуће
контејнере ради рециклирања. Помозите у
заштити животне средине и људског
здравља као и у рециклирању отпадног
материјала од електронских и електричних

уређаја. Уређаје обележене симболом 
немојте бацати заједно са смећем.
Производ вратите у локални центар за
рециклирање или се обратите општинској
канцеларији.
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